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Het Responsorium
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en metten
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Psalie Watos            ЀА̳Ϝм ϣтЮϝЊϠϖ

ϣвϝтЧЯЮ

Voor De verrijzenis

ϸмЛЊЮϜ ϸтЛЮ
het Hemelvaartfeest



Psalie Watos voor 

de verrijzenis

ϣвϝуЧЯЮ ЁАϜм ϣуЮϝЋϠϖ



*Aly ; wc tennah] `anon @pi`slol `nor; odoxon @

je `pouro`nte ni`ewn@P=,=c̀anecty ek nekrwn .

*Bon ourasi nemou; elyl @je V] aftyitou nan @

je penouro Emmanouyl @P=,=c̀anecty ek nekrwn .

*Waarlijk geloven wij, het Orthodoxe volk, dat de

Koning der eeuwen, Christus is verrezen uit de

doden.

*Alle vreugde en blijdschap, zijn ons door God

gegeven, want onze Koning Emmanuël, Christus

is verrezen uit de doden.

* ̯ϝЧϲдвϔж:дϲжϞЛІЮϜпЂЪмϺмϪϼъϜ:дϒШЯвϼмкϸЮϜ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

* ̯ϝϲϼТ ̯ытЯлϦм:ϝвкϝАКϒϝжЮй̮ЯЮϜ:дъϝжЪЯвЬтϚмжϝвК:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.



*Genoc niben `nte nirwmi @noumwit tyrou cecoutwn @

je Pilogoc `mmairwmi@P=,=c̀anecty ek nekrwn .

*Dauid `pouro `mPi=cl@afjoc qen pi'altyrion @je

aftwnf `nje Vnou] qen ou; elyl @P=,=c`anecty ek

nekrwn .

*Alle paden zijn recht gemaakt, van de menselijke

geslachten, want het Menslievende Woord,

Christus is verrezen uit de doden.

*David de Koning van Israël, zei met de harp, God

is vreugdevol verrezen, Christus is verrezen uit de

doden.

*ЬЪЀжϮϼІϠЮϜ:ЙтвϮалЦϼАвтЧϦЂвϣ:дцвЯЪЮϜϣ ̳вϞϲϼІϠЮϜ

:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*ϸмϜϸШЯвϖЬтϚϜϼЂ:ЬϝЦпТϼмвϾвЮϜ:ϸЦаϝЦй̮ЯЮϜЬтЯлϦϠ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϜцϤϜмв.



*E; be ]`anactacic `e; ouab@hwc ; elyl `ari'alin

@hisennoufi qen nie; noc eucop@P=,=c...

*=Z`ntagma `naggeloc @cehwc `erof =p=natikon@

e; be`vnohem̀mpikocmoc@P=,=c...

*Prijst, jubelt en zingt, omwille van de heilige

Verrijzenis, en predikt tot de naties,

Christusé

* Zeven rangen van engelen, prijzen Hem

spiritueel, omwille van de redding van de

wereld, Christusé

*двЬϮϒвϝтЧЮϜϣЂϸЧвЮϜϣ:Ϝмϲ̴ϠЂϜм̴ЯЯкмϜмЯ̴Ϧϼм:ϜмϼІϠм ̯ϝЛвпТ

Ϝцав:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*ЙϠЂϤϝвПАЪϚывЮϜϣ:йϲϠЂϦ ̯ϝтϲмϼ:двЬϮϒЈы϶аЮϝЛЮϜ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.



*Yl `n; of pe U=c: =c@tenhwc `erof `mmocikon@je

`n; of afcw] `mpengenoc@P=,=c...

* : elyl `w `pgenoc `nAdam @ qen ourasi

`m=p=natikon@je pirefcwnt `nAdam @P=,=c...

*El is de Zoon van God, wij prijzen Hem met

muziek, want Hij heeft ons geslacht verlost,

Christusé

*Verheugt u O geslacht van Adam, met

spirituele vreugde, want de Schepper van

Adam, Christusé

*ЬтϖмкдϠϖй̮ЯЮϜ: ̳йϲϠЂ̳жпЧтЂмвЮϝϠ:цйжЈЯ϶ϝжЂжϮ:тЂвЮϜϱ

аϝЦдвϤϜмвцϜ.

*ЬЯлϦϝтЀжϮаϸϐ:ϰϼУϠпϲмϼ:дцХЮϝ϶аϸϐ:ϱтЂвЮϜаϝЦдв

ϜцϤϜмв.



*Ic ]`ktycic tyrc eucop@rasi e; be paimuctyrion

@je `Psyri `mvy=e=; u @P=,=c...

*Kurioc I=y=cP=,=c@̀Psyri `mV] Pilogoc @tenhwc

`erof enjw `mmoc@P=,=c...

*De hele schepping tezamen, verblijdt zich

omwille van dit mysterie, want de Zoon van de

Heilige, Christusé

*De Heer Jezus Christus, de Zoon van God

het Woord, Hem prijzen wij zeggende,

Christusé

*ϝкйтϼϠЮϜϰϼУϦ ̯ϝЛв:двЬϮϒϜϺкϼЂЮϜ:дцдϠϖЀмϸЧЮϜ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*ϱϠЂжϞϼЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜдϠϖй̮ЯЮϜ:йвЯЪЮϜдтЯϚϝЦ:ϱтЂвЮϜаϝЦ

двϜцϤϜмв.



*Loipon au,af qen pi`mhau @ kata ni`cmy

`m`provytikon@qen pimah =g̀n`ehoou@P=,=c...

*Marenka] `w nilaoc @ `epieuaggelion @

vy`etafjoc je pi`a; anatoc @P=,=c...

*En zij hebben Hem in het graf gelegd,

volgens de profetieën, en op de derde dag,

Christusé

*Laat ons het Evangelie, begrijpen O volk, dat

gesproken heeft dat de Onsterfelijke,

Christusé

*ЙЎм̳ ̯ϝЎтϒпТϼϠЧЮϜ:ϞЂϲϜцϼϝϠ϶тмϠжЮϜϣ:пТмамтЮϜϨЮϝϪЮϜ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*алУжЯТЬтϮжъϜ:ϝлтϒϞмЛІЮϜоϺЮϜЬϝЦ:дϒϼтОϤϚϝвЮϜ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϤϜмвцϜ.



*Nitagma tyrou `nte nivyou`i@nivucic `nno`yron@

auer`svyri qen nek`hbyou`i@P=,=c...

*Xeretwn ne nek`hbyou`i@nekhap `mparadoxon@

je `n; ok pe `pouro`nte nivyou`i@P=,=c...

*Alle hemelse rangen, en de rationele

naturen, verwonderden zich over Uw werken,

Christusé

*Verheven zijn Uw werken, en Uw

wonderbaarlijke oordeel, want U bent de

Koning der Hemelen, Christusé

*ЬЪϤϝвПАЮϜтϚϝвЂЮϜϣ:ЙϚϝϠАЮϜмтЯЧЛЮϜϣ:ϤϠϮЛϦдвШЮϝвКϒ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*ъϝϠмϼϪЪШЮϝвКϒ:ШвϝЪϲϒмϾϮЛвЮϜϢ:ШжцϤжϒмкШЯвϤϜмвЂЮϜ

:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.



*Ouran `nsousou pe pekran @

U=c : =c vilan` ; rwpon @ tennah] a[ne

`ckandalon @P=,=c...

*Piouai `ebolqen }`triac @Pilogoc `naidion @

`psyri `mV] `aly ; wc @P=,=c...

*Een naam van trots is Uw Naam, O Zoon van

God de Menslievende, wij geloven zonder

twijfel, Christusé

*De Ene van de Drie-eenheid, het Eeuwige

Woord, de Zoon van de Ware God, Christusé

*аЂϖϼϝ϶ϦТъϜмкШвЂϖ:ϝтдϠϖй̮ЯЮϜϞϲвϼІϠЮϜ:двϔжϼтПϠШІ

:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.

*ϸϲϜмЮϜдвϨмЮϝϪЮϜ:вЯЪЮϜϣсϦϜϺЮϜ:дϠϖй̮ЯЮϜпЧтЧϲЮϜ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϜцϤϜмв.



*Rwn gar afmoh `nrasi @nemouounof `natmetron

@je picyini `nnyetswni @P=,=c...

*Cwtem `eroi`wnamenra] @ny`etau[i `mpiparabion

@e; be]`anactacic `m`Psyri`mV] @P=,=c...

*Onze lippen zijn vervuld met vreugde, en

onmeetbare blijheid, want de Geneesheer van

de zieken, Christusé

*Hoort naar mij O mijn geliefden, die het

testament hebben ontvangen, omwille van de

Verrijzenis van de Zoon van God, Christusé

*ϝжвТчϦвϖ ̯ϝϲϼТ: ̯ϜϼмϼЂмЀϝЧтъ:дъϞтϠАпЎϼвЮϜ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϜцϤϜмв.

*ϜнЛгЂϖпϚϝϡϲϒϝт:етϻЮϜϜмϻ϶ϒуЊнЮϜϣ:евЭϮϒвϝуЦϣеϠϖй̮ЯЮϜ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϜцϤϜмв.



*Tennah] a[ne canic @qen pai hwb `mmuctyrion

@je `Psyri `mmonogenyc@P=,=c...

*Uppe ni`rovytyc tyrou@ auer`provyteuin deon@

je `pouro`nte niourwou tyrou@P=,=c...

*Wij geloven zonder twijfel, in deze

mysterieuze kwestie, dat de Eniggeborene

Zoon, Christusé

*Zie, alle profeten, hebben ook geprofeteerd,

dat de Koning van alle koningen, Christusé

*двϔжϼтПϠШІ:ϜϺлϠϜцϼвоϼЂЮϜ:ϒдϜдϠшϸтϲмЮϜ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϜцϤϜмв.

*ϜϺмкЙтвϮ̭ϝтϠжъϜ:ϜмϓϠжϦ ̯ϝЎтϒ:дϒШЯвЙтвϮШмЯвЮϜ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϜцϤϜмв.



*V] `nte ni`provytyc@nemni;̀ myi nemnidikeon@

`n; of pe pidecpotyc@P=,=c...

*̀<ouab P¡ ouoh ,̀ouab @̀,ouab ]nou sa ni`ewn

@je `n; ok pe `Psyri `mvy`e; ouab@P=,=c...

*De God van de profeten, en de oprechten en

de rechtvaardigen, Hij is de Meester, Christusé

*Heilig O Heer en Heilig, Heilige nu en tot in

eeuwigheid, want U bent de Zoon van de

Heilige, Christusé

*ϖйЮ̭ϝтϠжцϜ:ϼϜϼϠцϜмϸЊЮϜмтдтЧ:мкϸтЂЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦдв

ϜцϤϜмв.

*ЀмϸЦϝлтϒϞϼЮϜ:ЀмϸЦЀмϸЦдцϜпЮϜмϼмкϸЮϜ:ШжцϤжϒдϠϖ

ЀмϸЧЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ.



*"wtyr `mpikocmoctyrf @Pennou] `n`aly; inon @

tennah] qen penhyt tyrf @P=,=c...

*̀W vyetsop qajen ni`eneh@pirefcwnt `nni`ewn@

tenhwc `eroksa ni`eneh@P=,=c...

*Wij geloven met heel ons hart, dat de Redder

van de hele wereld, onze Ware God, Christusé

*O U die was vóór de eeuwigheid, de Schepper

van de eeuwigheid, wij prijzen U tot in

eeuwigheid, Christus is verrezen uit de doden.

*двϔжЬЪϠϝжϠмЯЦ:дϓϠϖϝжлЮпЧтЧϲЮϜ:ЈЯ϶ваЯЛЮϜйЯЪ:ϱтЂвЮϜ

аϝЦдвϤϜмвцϜ.

*ϝлтϐдϚϝЪЮϜЬϠЦϜфϸϝϠ:ХЮϝ϶мϼмкϸЮϜ:ШϲϠЂ̳жпЮϜϜфϸϝϠ:

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ.

/    /    /



Psalie watos voor 

hemelvaart

ϸнЛЋЮϜ ϹуЛЮ ЁАϜм ϣуЮϝЋϠϖ



*Ainahwc `erok P¡ qen ounai@nem ouhiryny nem

oume; myi@je `n; ok pe pirefcwnt@ ouohpiref]hap `mmyi.

*Bon `nnibal `nte paka] @eu`ecajiqen nek`svyri @

je ak`iri `noucw] @akouwnh `ebol `nnek`hbyou`i.

*Ik zal U prijzen O Heer in genade, vrede en

oprechtheid, want U bent de Verlosser, en de

Ware Rechter.

*De ogen van mijn verstand, verkondigen Uw

wonderen, omdat U de verlossing hebt volbracht,

en Uw werken geopenbaard.

*ШϲϠЂϒϞϼϝт̮вϲϼЮϝϠϣ:выЂЮϜмϣХϲϠм:ШжфϤжϒмкЈЯ϶вЮϜ

:дϝтϸЮϜмпЧтЧϲЮϜ.

*ЬЪдтКϒпвлТ:ХАжϦШϠϚϝϮЛϠ:ШжцϤЛжЊ ̯ϝЊы϶:ϤϼлДϒм

ШЮϝвКϒ.



*Genoc niben `nnirwmi @euhwc `etek`anactacic @

nempejinse `e`pswìenivyou`i@eunah] a[ne canic.

*Dauid `pouro`nI=l=y=m@afjw `mmocicjen oucyou@

je afwlf `ejen Ni,eroubim@afhalai `ejen ni; iou.

*Alle menselijke geslachten, prijzen Uw

Verijzenis, en Uw opvaring naar de hemelen, en

geloven zonder twijfel.

*David de Koning van Jeruzalem, sprak in een

ver verleden, ñHij reed op een Cherub, en vloog

op de wind.ò

*ЬЪЀϝжϮϒϼІϠЮϜ:ϱϠЂϦШϦвϝтЦ:ШϸмЛЊмϖпЮϤϜмвЂЮϜ:

двϔϦмϼтПϠШІ.

*ϸмϜϸШЯватЯІϼмϒ:ЬϝЦϺжвдϝвϾ:йжϒϞЪϼпЯКатϠмϼϝІЮϜ:

ϼϝАмпЯКϰϝтϼЮϜ.



*E`slylou`i `ebol `mP¡ @ni-ar,y nemni`exouci`a@

ni;̀ ronoc nemnimet¡ @nijom je qen ou=al.

*Zeontoc qen ou`aly; i`a @af -senaf `e`pswi`enivyou`i@

afer -e,malwteuin `nhane,malw -ci`a @

af] `nhantaio `nnirwmi.

* Verheugt u in de Heer, u vorstendommen en

machten, tronen en heerschappijen, en krachten

zeggende Halleluja.

*Ja waarlijk in waarheid, is Hij opgevaren ten hemel,

Hij heeft gevangenen meegevoerd, en gaven

gegeven aan de mensen.

*пЯЯкϞϼЯЮϝлϦтϒϤϝЂϝϚϼЮϜ:ϤϝАЯЂЮϜмпЂϜϼЪЮϜм:ϤϜϸϝтЂЮϜм

ϤϜмЧЮϜм:ЯϚϝЦϣϝтмЯтЯЮϜ.

*бЛж ̯ϝЧϲЧуЧϳЮϝϠϣ:ϹЛЊпЮϜϤϜнгЃЮϜ:пϡЂм ̯ϝуϡЂ:пГКϒм

ЮЀϝзЯϤϝвϜϽЪ.



*Ydeon ten`cmoù erok@nem`ntagma`na; nau `erwou@

ouohtenouwst `mmok@nemny`etounau`erwou.

*: elyl `mV] qen han`cmy@̀nte oume; myi nemounai@

je afsenaf `e`pswìe`tve@̀nte `tve ca nimansai .

*En ook wij prijzen U, met de onzichtbare

rangen, en wij aanbidden U, met de zichbaren.

*Verheugt u in God met stemmen, van

waarheid en genade, en roep: ñHij is

opgevaren naar de Hemel, der Hemelen naar

het Oosten.ò

* ̯ϝЎтϒмШЪϼϝϠж:ЙвϤϝвПАЮϜϼтОϣтϚϼвЮϜ:ϸϮЂжмШЮ:Йв

дттϚϼвЮϜ.

*ϜмЯЯкй̮ЯЮϤϜмЊϓϠХϲЮϜ:ϣвϲϼЮϜмдтЯϚϝЦ:ϸ̴Л̲ЊпЮϜ̭ϝвЂ

̭ϝвЂЮϜ:ϣтϲϝжФϼϝІвЮϜ.



*Iwannyc pi; eologoc @afjoc qen pefeuaggelion

@je ainau `pouroP=,=c@afsenaf `eouranoc.

*Ke palin peniwt Petroc @aftamon `ebol qen rwf

@je afsenaf `eouranoc@̀aniaggeloc ouwst `mmof.

*Johannes de Theoloog, zei in zijn Evangelie,

ñIk zag Christus de Koning, opvaren ten

hemel.ò

*En ook onze vader Petrus, leerde ons met

zijn woorden, ñHij is opgevaren ten hemel, en

de engelen hebben Hem aanbeden.ò

*ϝжϲмтХАϝжЮϜϤϝтлЮъϝϠ:ЬϝЦпТйЯтϮжϖ:пжϖϤтϒϼШЯвЮϜϱтЂвЮϜ

:ϸ̴Л̲ЊпЮϖϤϜмвЂЮϜ.

* ̯ϝЎтϒмϝжмϠϒЀϼАϠ:ϝжвЯКϒдвйвТ:йжϒϸ̴ЛЊпЮϜ̭ϝвЂЮϜ:

ϤϸϮЂмйЮϣЪϚывЮϜ.



*Loukac picyini `mmyi@af`cqai qen ni`praxic @je

vai pe I=y=cqen oume; myi @afsenaf sa teftaxic .

*Markoc pi; eo`wrimoc@afouwnh nan `mpai`cmot@

je afsenaf `aly ; wc@afhemci caou`inam̀mpefiwt.

*Lucas de ware geneesheer, schreef in de

Handelingen, ñDit is Jezus die waarlijk, is

opgevaren naar Zijn rang.

*Marcus de Godsziener, heeft ons dit beeld

geopenbaard, ñHij is waarlijk opgevaren, en is

gezeten aan de rechterhand van Zijn Vader.

*ϝЦмЮϞтϠАЮϜпЧтЧϲЮϜ:ϞϦЪпТЬϝвКцϜ:дϒϜϺкмкИмЂт

ϣЧтЧϲЮϝϠ:ϸ̴ЛЊпЮϜФмТпЮϜйϦϠϦϼ.

*ЀЦϼвϼДϝжЮϜйЮшϜ:ϼлДϒϝжЮϜϺкйϠІЮϜ ̯ыϚϝЦ:ϸ̴ЛЊϣЧтЧϲЮϝϠ:

ЀЯϮмдКдтвтйтϠϜ.



*Nijom tyrou `nte nivyou`i@ auhitou `e`qryi

auouwst `mmof@na nivyou`inemna `pkahi@qen han`cmou

auhwc `erof.

*X`cmarwout `wpiouro @pi;̀ myi qen tef`ktycic @va

piersisi nempi[ro @piref]hap qen ]`kricic .

*Alle machten van de hemelen, knielden en

aanbaden Hem, de hemelsen en de aardsen, prezen

Hem met zegeningen.

*Gezegend bent U O Koning, die oprecht is met Zijn

schepping, aan wie de volmacht en overwinning

toebehoren, de Rechter op de Dag des Oordeels.

*ЬЪϤϜмЦϤϜмвЂЮϜ:Ϝмϼ϶ϜмϸϮЂмйЮ:дмтϚϝвЂЮϜдмтЎϼъϜм:

имϲϠЂϤϝЪϼϠЮϝϠ.

*ШϼϝϠ̳вϤжϒϝлтϒШЯвЮϜ:ϼϝϠЮϜпТйϦЧтЯ϶:ϞϲϝЊдϝАЯЂЮϜϣϠЯПЮϜм

:пЎϝЧЮϜпТϣжмжтϸЮϜ.



*Ou`wounak qen ousep-`hmot @̀wpinou] `n`aly; oc

@je akouwrp `mpek`hmot@̀ejen nek`apoctoloc .

*Pi=p=nàmparaklyton @̀m`vry] `nhanlac `n`,rwm @

qen ]bahmi `nte Ciwn @afmahwou `ebol qen tefjom .

*Aan U zij de glorie met dankzegging, O

waarachtige God, want U hebt Uw genade

gezonden, op Uw Apostelen.

*De Geest de Parakliet, vervulde hen met Zijn

kracht, als tongen van vuur, in de bovenzaal

van Sion.

*ШЮϸϮвЮϜϼЪІЮϝϠ:ϝлтϒйЮшϜпЧтЧϲЮϜ:ШжцϤЯЂϼϒШϦвЛж:пЯК

ШЯЂϼ.

*ϰмϼЮϜоϾЛвЮϜ:ЬϪвйжЂЮϒϼϝж:пТϣтЯ̳КдмтлЊ:акчвдв

йϦмЦ.



*Ran niben au`emì erwou@nivuly niacpi `nlac @

nyethyt aucaji `mmwou@hiten `e`tjom`n}`triac .

*Cwtem `e`pcaji `nIouyl@pi`provytyc ettaiyout@

`nte na `pyi`mPi=c=l@`ejen pai`ehoouet`cmarwout.

*Zij kregen kennis van alle namen, alle stammen

en talen der tongen, zij spraken over verborgen

dingen, door de kracht van de Drie-eenheid.

*Hoort het woord van Joël, de geëerde profeet,

van het huis van Israël, over deze gezegende

dag.

*ϜмТϼКЬЪ̭ϝвЂцϜ:ЬϚϝϠЧЮϜмϤϝПЮмдЂЮцϜ:ϜмвЯЪϦмϤϝтУ϶ЮϝϠ:

двЬ̵̮Ϡ̴ЦϢмЦϨмЮϝϪЮϜ.

*ϜмЛвЂϖЬмЦЬтϚмт:пϠжЮϜаϼЪвЮϜ:оϺ̮ЮϜЬфϤтϠЬтϚϜϼЂϖ:дК

ϜϺкамтЮϜШϼϝϠвЮϜ.



*̀Tqa`e `nte ni`ehoou@]najws `ebol `mPa=p=na@̀ejen

carx niben`etai; ami`o@ei`eou-wnh `ebol `nnika; artwma .

*Umnologi`a niben `n`cmou@tenouwrp `mmwouharok

eucop@kata `pcaji `mpi; eo-voroc@Dauid pi`provytyc .

*ñIn de laatste dagen, zal Ik mijn Geest

uitstorten, op alle vlees die ik geschapen heb, Ik

zal wonderen openbaren.ò

*Wij zenden tot u, alle prijzingen en lof, zoals

gesproken is door David de profeet, die door

God was geïnspireerd.

*пТϼ϶ϒаϝтцϜ:ϞЪЂϒдвпϲмϼ:пЯКЬЪϸЂϮйϦЧЯ϶:ϼлДϒм

ϤϜϾϮЛвЮϜ.

*ЬЪϸтϮвϦϱтϠЂϦм:йЯЂϼжШтЮϖ ̯ϝЛв:ЬмЧЪЀϠыЮϜйЮъϜ:ϸмϜϸ

пϠжЮϜϼкϝАЮϜ.



*Vyethemci hijen Ni,erou -bim @ouonk `ebol

`mpe`m; o `nEvrem @nem Manaccy nem Baniamin @

matounoc tekjom `amoùe`vnahmen.

*̀<ouab `,ouab `,ouab @̀wpiouro `n`epouranion@

nempek=p=na=e=; u @pi; ucauroc `nte ni`aga; on.

*ñGij die troont op de Cherubijnen, openbaar

Uzelf voor Efraim, Benjamin en Manasse, wek

uw sterkte op en kom tot onze verlossing.ò

*Heilig, heilig, heilig, O Hemelse Koning, met

Uw Heilige Geest, de Schat van goedheid.

*ϝлтϒЀЮϝϮЮϜпЯКатϠмϼϝІЮϜ:ϼлДϜаϝвϒаϐϼТϒпЂжвмтвϝтжϠмд:

аЦϒШϦмЦ:аЯкмϝжЊы϶Ю.

*ЀмϹЦЀмϹЦЀмϹЦ:ϝлтϒЩЯгЮϜомϝгЃЮϜ:ЙвЩϲмϼЀмϹЧЮϜ:

ϿзЪϤϜϽуϷЮϜ.



*"wtyr `nte ouon niben @ouoh `vref] `m`pwnq@

`amouswpi `nqyten @̀Psyri `mV] etonq .

*̀Wou`nhyt `ejen pekbwk @̀wpimonogenyc`nnou]

@vy`etaf -ernobi `erok@̀ari`hmotnaf `mpicw].

*O Redder van iedereen, en de Gever van

leven, kom en vervul ons, O Zoon van de

Levende God.

*O Eniggeborene God, wees geduldig met Uw

dienstknecht, die tegen U heeft gezondigd,

schenk hem verlossing.

*ϝтЈЯ϶вЙтвϮЮϜ:пАЛвмϝтϲЮϜϢ:аЯкЬϲмТϝжт:ϝтдϠϖй̮ЯЮϜ

пϲЮϜ.

*пжϓϦпЯКШϹϡК:ϝлтϒϹуϲнЮϜ:оϻЮϜϓГ϶ϒЩуЮϜ:бЛжϒйЮыϷЮϝϠЈ.



*̀W Pen¡ I=y=cP=,=c @ `ari`vmeu`ì nnenio]

`n`epikocpoc@nemnimona,oc nemnidi`akwnoc @

nem`pcepì mpeklaoc`mpictoc.

*O onze Heer Jezus Christus, gedenk onze

vaders de bisschoppen, de monniken en

diakenen, en de rest van Uw gelovige volk.

*ϝзϠϼϝтИнЃтϱуЃгЮϜ:ϽЪϺϒϝзϚϝϠϐйУЦϝЂфϜ:дϝϡкϽЮϜм

ЃвϝгЇЮϜмϣ:ϽϚϝЂмЩϡЛІевϕгЮϜ.

/    /    /



ϣвϝтЧЯЮ

Voor De verrijzenis

ϸмЛЊЮϜ ϸтЛЮ
het Hemelvaartfeest

Psalie Adam                аϜϸϐ ϣтЮϝЊϠϖ



Psalie Adam voor 

de verrijzenis

ϣвϝуЧЯЮ аϜϸϐ ϣуЮϝЋϠϖ



*Ari'alin `mvoou@qen ou`cmy`nounof @je

`pouro`nte `p`wou@I=y=cP=,=caftwnf .

*Bon niben cehwc @qen ou`cmỳ nat,arwc @je

V] Pilogoc@I=y=cP=,=caftwnf .

*Zingt vandaag, met een stem van vreugde,

want de Koning van de Glorie, Jezus Christus is

verrezen.

*Iedereen prijst, met een onophoudelijke stem,

want God het Woord, Jezus Christus is verrezen.

*ϜмЯϦϼамтЮϜ:ϤмЊϠϰϼУЮϜ:дцШЯвϸϮвЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦ

аϝЦ.

*ЬЪϱϠЂт:ϤмЊϠϼтОϤЪϝЂ:дъй̮ЯЮϜϣвЯЪЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜ

ϸЦаϝЦ.



*Ge gar `n; of pe pennou] @̀amwinimarenouwst

`mmof@pihiyb `nte V] @I=y=cP=,=caftwnf .

*Decpota afmou @qen `tcarx ouoh afkocf @qen

pimah =g̀n`ehoou@I=y=cP=,=caftwnf .

*Want Hij is onze God, komt laat ons Hem

aanbidden, het Lam van God, Jezus Christus

is verrezen.

*De Meester is in het vlees gestorven, en is

begraven, en op de derde dag, Jezus Christus

is verrezen.

*цйжмкϖϝжлЮ:Ьвϲй̮ЯЮϜ:ϜмвЯкϸϮЂжйЮ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.

*ϸтЂЮϜϤϝвϸЂϮЮϝϠ:д̳Тϸм:пТмамтЮϜϨЮϝϪЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦ

аϝЦ.



*Emmanouyl Pilogoc @marenhwc `erof @

nemniaggeloc @I=y=c...

*=Z`ntagma niben @ceouwst `mmof@euws

`ebol `ncyouniben@I=y=c...

*Emmanuël het Woord, laten wij Hem

prijzen, met de engelen, Jezusé

*Alle zeven rangen, aanbidden Hem, ten

alle tijden verkondigend, Jezusé

*йϲϠЂжЯТ:ЙвЪϚывЮϜϣ:ЬтϚмжϝвКвЯЪЮϜϣ:ИмЂтϱтЂвЮϜ

ϸЦаϝЦ.

*ЬЪϤϝвПАЮϜЙϠЂЮϜ:ϸϮЂϦйЮ:϶ϼϝЊϣЬЪдтϲ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Yppe peniwt Adam @ afrasi ouoh

afounof @nempeniwt Abraam @I=y=c...

*: elyl ni`provytyc@ `mvoou je

piat`stahof@ Pennou] pidecpotyc@I=y=c...

*Zie, onze vader Adam, verheugde zich en

was blij, met onze vader Abraham, Jezusé

*Verheugt u vandaag O profeten, want de

Onbevattelijke, onze God de Meester, Jezusé

*ϜϺмкϝжмϠϒаϸϐ:ϰϼТЬϺϮм:ЙвϝжтϠϒаткϜϼϠϖ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.

*ϜмЯЯлϦамтЮϜ:ϝлтϒ̭ϝтϠжцϜ:дцϸтЂЮϜϼтОШϼϸ̳вЮϜϝжлЮϖ:

ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Ic ni``apoctoloc @aunau ouoh auounof @auhiwis

qen pikocmoc@I=y=c...

*Ke palin nifaicojen @ piaggeloc nwou

afouonhf @je `f,y `mpaimaan@I=y=c...

*Zie, de apostelen, zagen het en werden

verblijd, en zij predikten in de wereld, Jezusé

*En ook de dragers van de welriekende

kruiden, aan hen verscheen de engel,

zeggend ñHij is niet hier,òJezusé

*ϝкдϒЬЂϼЮϜ:ϜмϒϼϜмϲϼТм:ϜмϾϼЪмпТаЮϝЛЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜ

ϸЦаϝЦ.

*ϝЎтϒмϤывϝϲϞтАЮϜ:ϼлДдлЮШывЮϜ: ̯ыϚϝЦЀтЮмкϝжлк:

ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Leli `w]par ; enoc@Maria ;̀ mau`m`pounof@je

pesyri `aly ; wc@I=y=c...

*Maren; elyl `mvoou@ouoh `ntenounof@je

`pouro`nte niourwou@I=y=c...

*Jubelt O Maagd, Maria de moeder van de

vreugde, want waarlijk uw Zoon, Jezusé

*Laten wij ons vandaag verheugen, en

verblijden, want de Koning der koningen,

Jezusé

*пЯЯлϦϝлϦтϒ̭ϜϼϺЛЮϜ:атϼваϒϰϼУЮϜ:дфШжϠϖϣЧтЧϲЮϝϠ:

ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.

*ЬЯлϦжЯТамтЮϜ:ϰϼУжм:дцШЯвШмЯвЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦ

аϝЦ.



*Nem Loukac picovoc @nem I=w=apefmenrit @

auhiwis `nkalwc @I=y=c...

*Xmarwout `wP=,=c@piouwini `nat`sqetqwtf @

`amwinimarenhwc `erof @I=y=c...

*Lucas de Wijze, en Johannes Zijn geliefde,

hebben waarlijk gepredikt, Jezusé

* Gezegend bent U O Christus, het

Onbevattelijke Licht, komt laat ons Hem

prijzen, Jezusé

 * атЪϲЮϜ ϝЦмЮ : йϠтϠϲ ϝжϲмтм : ̯ϜϸтϮ дмϼІϠт :ϱтЂвЮϜ ИмЂт ϸЦ

 аϝЦ .

* ̳вШϼϝϠϤжϒϝлтϒϱтЂвЮϜ:ϼмжЮϜϼтОЈмϲУвЮϜ:ϜмвЯк

йϲϠЂжЯТ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Ouoh afcw] `mpeflaoc @ `n`hryi qen

pefswbs @̀ebolqenpidi`aboloc @I=y=c...

*Pihyib `mmyi@marenhwc `erof@Pennou]

`nta`vmyi@I=y=c...

*Want Hij heeft zijn volk, met zijn Arm

verlost, van de duivel, Jezusé

*Laat ons Hem prijzen, het Ware Lam,

onze Ware God, Jezusé

*ЈЯ϶мйϠЛІ:двЀтЯϠϖ:йКϜϼϺϠ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦ

аϝЦ.

 *ЧтЧϲЮϝϠϣ ̳ж ϱϠЂ :ϖ ϝжлЮ : пЧтЧϲЮϜ ЬвϲЮϜ :ϱтЂвЮϜ ИмЂт ϸЦ

 аϝЦ .



*Rwic `eron `w Pennou] @̀ ebolqen pi`,rof @

pennyb `Psyri `mV] @I=y=c...

*Ciwn nem I=l=y=m@`mvoou eu`eounof @nem

`pkahi`nEv; alim @I=y=c...

*Bewaar ons O onze God, van het bedrog,

O onze Meester de Zoon van God, Jezusé

*Sion en Jeruzalem, verblijden zich

vandaag, met het land Naftali, Jezusé

*ϝжЂϼϲϒϝтϝжлЮϖ:двЄПЮϜ:ϝтϝжϸтЂдϠϖй̮ЯЮϜ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.

*дмтлЊатЯІϼмϒм:амтЮϜдϝϲϼУϦ:ЙвЌϼϒатЮϝϦУж:

ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Tenhwc ten`cmouerof @tensemsi `mmof@

ouoh tenouwst `mmof@I=y=c...

*U=c: =cpenouro @afmou ouoh afkocf @

menenca=g̀n`ehoou@I=y=c...

*Wij prijzen en zegenen Hem, en dienen

Hem, en aanbidden Hem, Jezusé

*De Zoon Gods onze Koning, stierf en

werd begraven, en na drie dagen, Jezusé

*йϲϠЂжйЪϼϝϠжм:йвϸ϶жм:ϸϮЂжмйЮ:ИмЂтϱтЂвЮϜϸЦ

аϝЦ.

*ϜϠдй̮ЯЮϜϝжЪЯв:ϤϝвдТϸм:ϸЛϠмϪыϪϣаϝтϒ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*Vai pe pi`ehoou@̀eta P¡ ; amiof @maren; elyl

`mvoou@I=y=c...

*<ere ]`anactacic @nem pi`mhaunem pi`cnof @

`etafvonf `nje pimonogenyc@I=y=c...

*Dit is de dag, die de Heer gemaakt heeft,

laten wij ons vandaag verblijden, Jezusé

*Gegroet zij de Verrijzenis, en het graf en het

bloed, dat de Eniggeborene heeft vergoten,

Jezusé

*ϜϺкмкамтЮϜ:оϺЮϜйЛжЊϞϼЮϜ:ЬЯлϦжЯТамтЮϜ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.

*аыЂЮϜвϝтЧЯЮϣ:ϼϠЧЮϜмаϸЮϜм:оϺЮϜйЪУЂϸтϲмЮϜ:ИмЂт

ϱтЂвЮϜϸЦаϝЦ.



*"u,y ma`mtonnwou @qen `vma`nswpi`nte `pounof @

e; betekmau ]ourw @I=y=c...

*̀W vyetaf[i`mkah @ouoh pimou afkorf @nai nan `w

piouro `n`eneh@I=y=cP=,=caftwnf .

* Schenk de zielen rust, in de plaats van de

vreugde, omwille van Uw Moeder de Koningin,

Jezusé

*O U die geleden heeft, en de dood hebt

vernietigd, wees ons genadig O Koning der

eeuwen, Jezus Christus is verrezen.

 * ϝҶлϲтж ЀмУжЮϜ : ϰϼҶУЮϜ дЪҶЂв пҶТ :ҶЪЯвЮϜ ШҶвϒ ЬҶϮϒ дҶвϣ : ИмҶЂт

 аϝЦ ϸЦ ϱтЂвЮϜ                                                             .

*ϝтдваЮϓϦ:ЬАϠϒмϤмвЮϜ:ϝжвϲϼϖШЯвϝтϼмкϸЮϜ:ИмЂтϱтЂвЮϜ

ϸЦаϝЦ.

/    /    /



Psalie Adam voor 

hemelvaart

ϸнЛЋЮϜ ϹуЛЮ аϜϸϐ ϣуЮϝЋϠϖ



*Ari'alin kalwc @qen handoxologi`a @

`nI=y=cP=,=c@va ]exouci`a.

*Bon niben ce hwc @̀epiat`stahof @Pen=c=wr

I=y=c@pia; nau `erof.

*Zingt vreugdevol, met lofzangen, tot

Jezus Christus, die de volmacht heeft.

*Iedereen prijst, onze Verlosser Jezus,

de Onbevattelijke, en Ongeziene.

 * ̯ϝжЂϲ ϜмЯϦϼ : ϸтϮϝвϦϠ : ϱтЂвЮϜ ИмЂтЮ : дϝАЯЂЮϜ оϺ.

*ЙтвϮЮϜдмϲϠЂт:ϼтПЮϜ ̳вЮϜШϼϸ:ϝжЊЯ϶вИмЂт:ϼтПЮϜ

ϘϼвЮϜ.



*Ge gar dikeon @`m`vry] `mpai-`ehoou @

afsenaf `eouranoc@̀nje `pouro`nte `pwou.

*Dauid gar afjoc @qen ou`cmỳncalpiggoc

@̀ari'alin `eP=,=c@qen hanhumnoc.

*Want waarlijk, is op deze dag, de Koning

van de Glorie, opgevaren ten hemel.

*Want David heeft geroepen, met

bazuingeschal, ñZingt tot Christus, met

lofzangen.ò

*йжф ̯ϝЧϲ:пТЬϪвϜϺкамтЮϜ: ̴ЛЊϸпЮϜ̭ϝвЂЮϜ:ШЯв

ϸϮвЮϜ.

 * ϸмϜϸ ЬϝЦ : ФмϠЮϜ ϤмЊϠ : ϱтЂвЯЮ ϜмЯϦϼ : ϱтϠϝЂϦϠ.



*E; be nimuctyrion @̀etaf`iri `mmwou@̀nje

`pouro`nni`ewn@afcaji nemwou.

*Zews pimonogenyc@afcaji nemnef`apoctoloc

@menenca]`anactacic @efjw `mmoc.

*Over de mysteries, die de Koning der

eeuwen, heeft verricht, sprak Hij tot hen.

*De Eniggeborene God, sprak na de

Verijzenis, vele dingen tot de apostelen,

zeggende:

*двЬϮϒϜцϼϜϼЂ:пϦЮϜϝлЛжЊ:ШЯвϼмкϸЮϜ:аЯЪϦ ̯ϝЎтϒ

алЛв.

 * ̯ϜϼтϪЪ аЯЪϦ ϝв : ϸтϲмЮϜ дϠъϜ : йЯЂϼ Йв :вϝтЧЮϜ ϸЛϠϣ ̯ыϚϝЦ:



*Yppe je ouon @teten en,ai `nouwm@af]

naf de on @ouohaf[i afouwm.

*: wou] af] naf @̀ noutebt efjemjwf @

nemounyni @̀etaf[i afouwm.

*ñZie, hebt gij, iets te etenò, zij gaven

het Hem, en Hij nam het en at.

*Zij verzamelden en gaven Hem,

gebakken vis, en honing, en Hij nam het

en at.

 * аЪϸжК ϸϮмт Ьк :т ϙІ ̮̳ ЬЪϔ : ̯ϝЎтϒ имАКϓТ :ЬЪϒм Ϻ϶ϒм.

 * имАКϒм ϜмЛвϦϮϜ : ̯ϝтмІв ̯ϝЪвЂ : ̯ϜϸлІм : ЬЪϒм Ϻ϶ϓТ.



*I=y=cqen pefersisi @af`cmou `enef`apoctoloc @

acsopf `nje ou[ypi @afsenaf `eouranoc.

*Kurioc I=y=c̀mmyi@`pouro `nte `tve @piouwini

`nta`vmyi@afsenaf `e`tve.

*Jezus zegende Zijn apostelen, in Zijn macht,

en een wolk onttrok Hem, en Hij voer op ten

hemel.

*Jezus de Ware Heer, de Koning des hemels,

het Ware Licht, is opgevaren ten hemel.

*ИмЂтйжϝАЯЂϠ:ШϼϝϠйЯЂϼ:йϦϺ϶ϒмйϠϝϲЂ: ̴ЛЊмϸϖпЮ

̭ϝвЂЮϜ.

*ϞϼЮϜИмЂтпЧтЧϲЮϜ:ШЯв̭ϝвЂЮϜ:ϼмжЮϜпЧтЧϲЮϜ:ϸ̴ЛЊ

пЮϖ̭ϝвЂЮϜ.



*Loukac afjoc @qen pieuaggelion @nem

Mat ; eocafjoc @nemMarkoc de on.

*̀Mpe `hli senaf @`e`pswi `e`tve @`ebyl

`evy`etaf`ì epecyt@̀ebol qen `tve.

*Lucas sprak, in het Evangelie, zoals

Mattheus heeft gezegd, en Marcus

evenzo.

*ñNiemand is opgevaren, naar de hemel,

dan Hij die neergedaald is, uit de hemel.ò

 * ϝЦмЮ ЬϝЦ : ЬтϮжъϜ пТ : пϦв Йв : ̯ϝЎтϒ ЀЦϼвм.

 * ϸϲϒ ЀтЮ : ̴ЛЊ ϸϖ ̭ϝвЂЮϜ пЮ :ϖ ЬϾж оϺЮϜ ъ : ̭ϝвЂЮϜ дв.



*̀Nte `psyri `m`vrwmi@pe vyetsop qen `tve @I=y=c

pireferhemi @I=waaferme; re.

*̀Xmarwout `aly ; wc @̀w pennyb P=,=c@hijen

pi;̀ ronoc @̀nte pek`woukalwc .

*Dat is de Zoon des Mensen, die in de

hemel woont, Jezus de Bestierder; en

Johannes heeft getuigd.

*Gezegend bent U in waarheid, O Christus

onze Meester, op de troon, van Uw glorie.

*дϠϖϼІϠЮϜ:дЪϝЂЮϜпТ̭ϝвЂЮϜ:ИмЂт ̳вЮϜϼϠϸ:ϸлІм

ϝжϲмт.

*ШϼϝϡвϥжϒЧуЧϳЮϝϠϣ:ϝлтϒϹуЃЮϜϱуЃгЮϜ:пЯКпЂϽЪ:

ШϹϯв ̯ϝзЃϲ.



*Ouoh af`tcabwou @ sa pi`ehoou @

`etafhonhen `etotou @̀nnef`apoctoloc.

*P=,=cpenouro @menenca tef`anactacic @

afouonhf `erwou@ouohafouwm nemwou.

*En Hij heeft, Zijn apostelen

onderwezen, tot de dag, waarop Hij hen

gebood.

*Christus onze Koning, verscheen aan

hen, na Zijn Verijzenis, en Hij at met hen.

 * аЯКм : йЯЂϼ :ϖ оϺЮϜ амтЮϜ пЮ : йтТ акϼвϒ.

 * ϝжЪЯв ϱтЂвЮϜ : йϦвϝтЦ ϸЛϠ : алЮ ϼлД : алЛв ЬЪϒм.



*Rasi `w nipictoc @qen `psai `mpimonogenyc@

af ; amion`eouranoc@nemnoudunamic.

*̀Cmou `epimairwmi@̀pouro `nni`ewn@af ; ami`o

`mpirwmi@kata tefhukwn .

*Verblijdt u O gelovigen, op het feest van de

Eniggeborene; de Schepper van de hemel, en al

haar machten.

*Looft de Menslievende, de Koning der eeuwen,

die de mens naar Zijn beeld, heeft geschapen.

*ϖϜнϲϽТϝлтϒднзвϕгЮϜ:пТϹуКϹуϲнЮϜ:оϻЮϜХЯ϶:

̭ϝгЃЮϜϝкϹзϮм.

*Ϝмϲ̴ϠЂϞ̴ϲ̳вЮϼІϠЮϜ:ШЯвϼмкϸЮϜ:оϺЮϜХЯ϶ЂжъϜдϝ:

йϦϼмЊЪ.



*Tentwbh `mmok@qen ouhyt efcoutwn @

tenouwrp nak @hwc `m=p=natikon.

*U=c: =c̀ areh `eron @̀ebolha ni`hbwn@nem

oumounemoumonmen@nemnidiwgmoc.

*Wij bidden U, met een oprecht hart, en

zenden tot U, spirituele lofzangen.

*O Zoon Gods bewaar ons, van de

schaarste, de dood en aardbevingen, en

van vervolgingen.

 * Шжв ϞЯАж : атЧϦЂв ϞЯЧϠ : ШтЮϖ ЬЂϼжм : ϣтϲмϼ ϱтϠϝЂϦ.

*ϝтдϠϖй̮ЯЮϜϝжДУϲϖ:дв̭ыПЮϜ:ϤмвЮϜмЬϾъϾЮϜм:

ϸϝлАЎъϜм.



*Vai pe pi`ehoou @ `eta P¡ ; amiof @

maren; elyl `mmoǹnqytf @ouoh`ntenounof.

*<ere ]`anactacic @nemI=l=y=mnemCiwn @nem

pitwou `n`analum'ic @nempitwou `n`kranion.

*Dit is de dag, die de Heer gemaakt heeft,

laten wij ons verblijden, en ons daarover

verheugen.

*Gegroet zij de Verijzenis, en Jeruzalem en

Sion, en de berg van de Hemelvaart, en de

berg Kranion.

 * ануЮϜ нк Ϝϻк : ϞϽЮϜ йЛзЊ оϻЮϜ : ϰϽУзЯТ : йуТ ЭЯлϧжм.

*аыЂЮϜϣвϝтЧЯЮ:ϝтатЯІϼмϒдмтлЊм:ЬϠϮмϸмЛЊЮϜ:ЬϠϮм

дмтжϜϼЦцϜ.



*"wtyr `mpikocmoc@qen tekparouci`a @nohem

`mpek-laoc @̀cmoùetek`klyronomi`a.

*W Pen¡ I=y=cP=,=c@senhyt qa peklaoc @̀areh

`erwoù aly ; wc @qen piparadicoc .

*O Redder van de wereld, verlos Uw volk, in

Uw Wederkomst, en zegen Uw erfdeel.

*O onze Heer Jezus Christus, wees Uw volk

genadig, en bewaar hen in waarheid, in het

Paradijs.

*ЈЯ϶вϝтаЮϝЛЮϜ:пТШϼмлД:ЈЯ϶ШϠЛІ:ШϼϝϠмШϪϜϼтв.

*ϝжϠϼϝтИмЂт:джϲϦпЯКШϠЛІ:алДУϲϒмϣЧтЧϲЮϝϠ:пТ

ЀмϸϼУЮϜ.

/    /    /



De Verzen van de 

Cimbalen

 ЀмЦϝжЮϜ ИϝϠϼϒ



*A Pegrestos Pennotie, tonf ivol gen nie

esmooet, owoh af shinaf ie ipshoi e-nifie-owie,

af hemsie sa-owie nam im Pefjot.

*ЀмϦЂϼ϶ϠϐдтϠпϦмж:РжмАЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:мϒим

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ:РϒпЂвткϝЊрммϒаϝжаϖтϠР

Ϥмт.
*Christus onze God, is verrezen uit de dood, en is

opgevaren ten Hemel, en is gezeten aan de

rechterhand van Zijn Vader.

*ϱтЂвЮϜϝжлЮϖаϝЦдвдтϠϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмвЂЮϜЀЯϮмдКдтвтϠϒйт.

De verzen van  de cimbalen      ИϝϠϼϒнЦϝзЮϜЀсϳтϽУЮϜ

* AP=xc Pennov5 : twn 4 `ebol qen

n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i:

a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .



*Shere tef analim ipsies, etaf she naf ie

Ipshois enifie-owie, gen oe-o-oe nem oe-tajo,

af hemsie sa-owie nam im Pefjot.

*рϼтІРтϦатЮϝжϐЀтЂϠϖ:РϝАтϖРϝжтІрмІϠϖϖсжтϖТрмϔт:

дт϶ ̳мϜмϜ̳мϜатж ̳мϜмтϝА:сЂвлТϒϝЊрммϒаϗвϝжРтϠϤмт.

*Gegroet zij Zijn Hemelvaart, toen hij is

opgevaren ten Hemel, in glorie en eer, is hij

gezeten aan de rechterhand van Zijn Vader.

*аыЂЮϜиϸмЛЊЮϝвЮϸЛЊсЮϖϤϜмвЂЮϜϸϮвϠаϜϼЪϖмЀЯϮдКвтдт

йтϠϒ.

* Xere te 4`analvmyic

: `eta42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i: qen ov`wov

nemovtaio : a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .
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*Af shinaf ie ipshoi eetve, inte etve sa nie ma

in shai, hina intef oe-orp nan im pi parakliton,

pi Ipnevma inte tie mesmiel.

*РϝжтІТϒрмІϠϖϖсУϦϖϖ:сϦжϖсУϦϖсжϝЊϝвдϖрϝІ:ткϝжРтϦжϖ

ϞϼмϜ̳мϜдϝжсϠвϖдмАтЯЪϼϝϠ:сϠϝвУжϠϖсϦжϖсϦсвϪтв.

*Hij is opgevaren naar de hemel, der hemelen naar

het Oosten, dat Hij tot ons mag zenden de Trooster,

de Geest der Waarheid.

*ϸЛ̲ЊпЮϖϝвЂϤϜмвЂЮϜ:ϣтϲϝжФϼϝІвЮϜ:пЪЮЬЂϼ̳тϝжЮ:оϾЛ̳вЮϜϼϰм

ХϲЮϜ.

*A 42 ena4 `e`p2 wi `e`tfe: `nte `tfe ca nima`n2 ai

: hina `nte4ovwrp nan `mpiparakl 3ton :

Pi=p=na`nte5me0m3i.
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*I=y=c P=,=c `ncaf nemvoou @ `n;of ǹ;of pe nemsa

èneh@ qen ouhu poctacic ǹouwt @ tenouwst m̀mof

ten]` wou naf .

*Iesoes pie Igristos ensaf nem fo-oe, enthof enthof 

pe nem sha eneh, gen oe hie pos-ta-sies en oe-oot, 

ten oe-oosht emmof ten tie oo-oe naf.

*ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠРϝЂжϖатж ̰мϜмТ:РмϪжϜРмϪжϜпϠтжаϝІ

йтжтϖ:дт϶скмϒЀтЂϝАЂмϠдϖϤммϜ̳мϜ:дтϦϤІммϜ̳мϜввϖРм

дтϦпϦРϝж̳мϜммϜ.

*Jezus Christus is gisteren en heden, dezelfde en tot in 

eeuwigheid, in één hypostase, wij knielen voor hem en 

verheerlijken Hem.

 * мк ϱтЂвЮϜ ИмЂтмк :ϸϠцϜ пЮϖм амтЮϜм ̯ϝЂвϒ: ̳ϒамжЦϸϲϜм:Ϯвжм йЮ ϸϮЂжиϸ .
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*̀Povro `nte 5hir 3n3 : moi nan `ntekhir 3n3 :

cemninan `ntekhir 3n3 : xa nennobinan `ebol.

*Ep oero ente tie hierienie: moi nan entek

hierienie: semnie nan entek hierienie: ka nen novie

nan evol.

*мϼϕϠϖсϧжϖсϦзтϽукс:онвдϝжЩуϧжϖзтϽукс:буЂсж

дϝжЩуϧжϜзтϽукс:еужϝЪсТнждϝжЬнУтϜ.

*O Koning van de vrede: schenk ons Uw vrede:

bevestigin onsUw vrede: envergeefonzezonden.

*ϝтЩЯваы̮ЃЮϜ:ϝ̮зГКϒЩ̮выЂ:ϼϽ̮̮ЦϝзЮЩвыЂ:Ͻ̮̮̮̮̮УОϖм

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.
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*Gwr `ebol `nnigagi : `nte 5ek`kl3ci`a

: `aricobt `eroc: `nneckim2 a `eneh.

*Khoor evol en nie khazj-ie: ente tie ekliesia:

a-rie sobteros: enneskiem shaeneh.

*ϼнϮЬнУтϖдϖсжсϮϝϮ:сϧжϖсϦϝуЃуЯЫЪϖ:оϼϐнЂϥϠ

ЀмϽтϖ:ϖдбуЫЃужϝІйузтϖ.

*Verstrooi de vijanden: van de Kerk : versterk

haar: zodatzij niet wankelt voor altijd .

*ФϽ̮Т̭ϜϹ̮̮̮Кϒϣ̮̮̮̮ЃузЫЮϜ:мϝлзЋϲ:ыТИϿКϿϧϦ:сЮϖ

Ϲ̮̮ϠцϜ.
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*Emmanov3l Pennov5 : qen tenm35 5nov:

qen `p`wov̀ntePe4iwt : nemPi=p=na=e=0v.

*Emmanoe-iel Pennoetie: gen ten mietie tienoe: gen

epoo-oeentepef joot: nem pie Pnevmaeth-oe-wab.

*ЭуϚнжϝгвϖеуϠсϦнж:еу϶еуϦϧувснзуϦ:еу϶ϖϞ ̳мϜммϜ

сϧжϖϤнуУуϠ:бужсϠϝгУузϠϜϖмϕϪϒϞ.

*Emmanuël onzeGod: is nu temidden van ons: in

deglorie van Zijn Vader: ende Heilige Geest.

*Э̮̮уϚнжϝгКϝ̮̮злЮϖ:сТϝзГЂмдфϜ:Ϲ̮̮̮ϯгϠйуϠϒ:

ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮̮̮̮̮ЧЮϜ.
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*̀Nte 4`cmov `eron t 3ren : `nte4- tovbo `nnenh3t

: `nte4talso `nni2 wni : `ntenenyvx 3 nemnencwma.

*Entef esmoeeron tieren: entef toevo en nen hiet:

entef tal-etsho en nie shoonie: ente nen epsie-shie

nemnensooma.

*СуϧжϖнгЂϖдмϽтϖетϽуϦ:СуϧжϖнТнАдϖеужϥук:уϧжϖСϝА

нЇϧЮдϖсжжнІс:сϧжϖеужсЇуЃϠϖбужеужϝвнЂ.

*Dat Hij ons allen zegent: en onzeharten zuivert:

ende ziektengeneest: van onzezielenen lichamen.

*ϝзЪϼϝϡуЮϝ̮зЯЪ:Ͻ̮лГтмϝ̮зϠнЯЦ:сУЇтмЌϜϽ̮̮вϒ:Ужϝ̮зЂн

мϝ̮̮жϸϝЃϮϒ.
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*Tenovw2 t `mmok̀wP=xc: nemPekiwt `n`aja0oc:

nemPi=p=na=e=0v: ge ak twnk akcw5 `mmon.

*Ten oe-oosht emmok oo Piegristos: nem pek joot

en aghathos: nem pie Pnevma eth-oe-wab: zje ak

tonk ak sooti emmon.

*еуϦϥІ̳мϜмϜШнгвϜмϜсϠЀнϧЂϽ϶ϖ:бужЩуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:

бужсϠϖϝгУузϠϖϞϜмϕϪ:пϮШϒЩжнАпϦнЃЪϐднгвϖ.

*aanbidden U, o Christus: met Uw GoedeVader: en de

Heilige Geest: want U bent Verrijzen en heeft onsverlost.

*ϹϯЃжЩЮϝлтϒϱуЃгЮϜ:ЙвЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮̮ЧЮϜ:цЩж

ϥг̳ЦмϝзϧЋЯ϶.
Index  ЀϽлУЮϜ-
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Introductie tot de 

Doxologieën

ϤϝтϮмЮмЊЪϺЮϜ ϣвϸЧв



Xere ne ten 5ho `ero : `w 03=e=0v e0meh `n`wov

: `etoi `mpar0enoc `nc3ov niben :

5macnov5 0̀mav`mP=xc.

Sherene ten tie ho ero, o thie eth-oe-web ethmehen

oo-oe, et oi em parthenos en seejoe nieven, tie

masnoetieethmavemPiegristos.

рϼтІсждтϦмлтϦмϼтϖ:сϪмϒϞϜмϔϪϖйтвϪϖдϖмϒмϒ:рϔϦϖаϒ

ЀмжтϪϼϝϠдϖмтЂдтУтж:сϦϝвсϦмжЂϖРϝвϪϖаϖмϦЂϼ϶ϠЀ.
Gegroet zij u, wij vragen u o heilige, vol van glorie,

altijd Maagd, Moeder Gods,deMoeder van Christus;

аыЂЮϜШЮШЮϝЂж:ϝлϦтϒϣЂтϸЧЮϜϣϚЯϦввЮϜ ̯ϜϸϮв:̭ϜϼϺЛЮϜЬЪϲдт:

ϢϸЮϜмйЮшϜаϒϱтЂвЮϜ.

Introductie tot de Doxologieën  ϣвϸЧвϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ



Aniov`i `nten`procevx3 : `e`p2 wi ha

pe23 ri `mmenrit: `nte4xa nennobinan `ebol.

A-nie oe-wie en ten epros evshie,e-epshooi

ha pe shierie em menriet, entef ka nen novie

nan evol.

пжϐо̵ммϜеуϧжϖЀмϽϠϖпЇТϖ:рнЇϠϖϖсϠϝкрϽуІаϖ

ϥтϽзув:СуϧжϖϝЪеужпТнждϝжЬнУтϖ.

draag ons gebed op aan Uw geliefde Zoon,

opdat Hij onzezondenvergeeft.

ϖ ϝжϦϜмЯЊ оϸЛЊ : пЮϖϖ ШжϠ : ϞтϠϲЮϜ :ϝжϝтϝА϶ ϝжЮ ϼУПтЮ.
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Xere 03`etacmicinan : `mpiovwinì nta`fm3 :

P=xcPennov5 : 5par 0enoc=e=0v.

Shere thie etas miesie nan, em pie oe-

ooinie enta efmie, Piegristos pen noetie,

tie parthenos eth-oe-wab.

рϼтІпϪЀϝАтϖпЂтвдϝж:аϖсϠсжтмϒмϒϝАжϖпвТϖ:

ЀмϦЂϼ϶ϠдтϠсϦмжсϦЀмжтϪϼϝϠϞϜмϔϪϖ.

Gegroetzij u, heilige Maagd, die onshet ware

Licht heeft gebaard,Christus onzeGod.

аыЂЮϜϦЯЮсϤϸЮмϝжЮ:ϼмжЮϜЧтЧϲЮϜс:ϱтЂвЮϜϝжлЮϖ:

ЛЮϜ̮̮̭ϜϼϺЧЮϜ̮ϣЂтϸ.
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Ma5ho `mPu `e`hr3i `egwn: `nte4erovnai nem

nenyvx 3 : `nte4xa nen nobi nan `ebol.

Ma tieho em Eptshois, e-ehrie e-khon, entef

er oe nai nem nen epsieshie,entef ka nen

novienan evol.

пϦϝвмкаϖЀтмІϦϠϖ:рϼкϖϖрϖдмϮ:РтϦжϖϼтϖрϝжмϒ

атждтжсІтЂϠϖ:РтϦжϖϝЪдтжсТмждϝжЬмУтϖ.

Vraag de Heer namensons dat Hij Zich over

onzezielenontfermt enonzezondenvergeeft.

ϖпЮϓЂϞϼЮϜϝжК:ЙжЊтЮϣвϲϼ:ЙвϝжЂмУж:ϼУПтмЮϝж

ϝжϝтϝА϶.
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%par 0enoc Mari`am : 50e`otokoc =e=0v :

5`proctat 3c `etenhot : `nte `pjenoc `nte

5metrwmi .

Tie parthenos Mariam, tie theotokos eth-oe-

wab, tie epros-taties e-ten hot, enteep khenos

entetie met roomie.

сϦЀмжтϪϼϝϠаϝтϼϝв:сϦЀмЪмАϔтϪϞϜмϔϪϖ:сϦϼϠϖЀм

ЀтϦϝАрϖдтϦϤмк:сϦжϖϞϖЀмжтϮсϦжϖсϦϤтвмϼпв.
Maagd Maria, heilige Moeder Gods, trouwe

voorspraak van het menselijk geslacht,

ϝлϦтϒ̭ϜϼϺЛЮϜатϼв:ϢϸЮϜмйЮшϜ:ϣЂтϸЧЮϜϣЛтУІЮϜϣжтвцϜ:ϮЮЀж

ϣтϼІϠЮϜ.
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Ari`precbevin `e`hr3i `egwn : nahren P=xc

f 3etare`gfo 4 : hopwc `nte4er`hmot

nan: `mpixw`ebol `ntenennobi.

Arie pres ve-vien e-ehrie e-khon, nahren Piegristos

fie et a-re ekh-fof, ho-poosentef er ehmot nan, em

pie koo evolentenennovie.

оϼϐдтУтУЂтϼϠϖрϼкϖϖдмϮтϖ:дтϼкϝжЀмϦЂϼ϶ϠсТϼϝАтϖр

РмУϮϖ:ЀмϠмкРтϦжϖϼтϖϤмвкϖдϝж:сϠвϖмЪЬмУтϖсϦжϖждт

сТмж.
weesonzevoorspraak bij Christus, die u gebaard hebt,

dat Hij ons devergiffenis van onzezondenschenkt.

ϖпЛУІϝжтТ:аϝвϒϱтЂвЮϜ:оϺЮϜйтϦϸЮм:пЪЮаЛжтϝжЮПвϠϢϼУ

ϝжϝтϝА϶.
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Xere ne `w 5par 0enoc: 5ovrw `mm3i `n`al30in3 :

xere `p2 ov2 ov `nte penjenoc : `are`gfo

nan `nEmmanov3l .

Shere ne oo tie parthenos, tie oero emmie en

aliethienie, shereepshoe-shoeentepen khenos,a-re

ekhfo nan enEmmanoe-iel.

рϽуІжсϦмϒсЀнзуϪϼϝϠ:ϦсмϼмϒгвϖсдϖϐзуϫуЮс:рϽуІ

нІнЇϠϖϧжϖсеуϠзуϮЀн:ϼϐрϖнУϮдϝждϖЭуϚнжϝгвϖ.

Gegroet zij u o Maagd, de ware Koningin, gegroet zij

de trots van ons geslacht, u baarde ons Emmanuël.

аыЃЮϜЩЮϝлϧтϒ̭ϜϼϻЛЮϜ:ϣЫЯгЮϜϣужϝЧϳЮϜ:аыЃЮϜϽϷУЮзЃзϮϝ:ϤϹЮм

ϝзЮЭуϚнжϝгК.
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Ten 5ho `aripenmevi: `w 5`proctat 3c `etenhot : nahren

Penu I=3c P=xc: `nte4xa nennobinan `ebol.

Ten tie ho a-rie pen mevie, oo-tie eprosta-ties e-ten hot,

nahren PentshoisIesoesPiegristos,entef ka nen novie nan

evol.

дтϦϦлтмоϼϐдтϠпϚУтв:пϦмϒЀмϼϠϖϝАϦтЀрϖдтϦϤмк:

дтϼкϝждтϠЀтмІЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶Ϡ:РтϦжϖдтжϝЪпТмждϝж

ЬмУтϖ.

Wij vragen u, gedenkons,o trouwe voor-spraak, voor onze

Heer JezusChristus, dat Hij onzezondenvergeeft.

ШЮϓЂждϒϝжтϼЪϺϦ:ϝлϦтϒϣЛтУІЮϜϣжвϦϔвЮϜ:аϝвϒϝжϠϼИмЂтϱтЂвЮϜ:ϼУПтЮ

ϝжЮϝжϝтϝА϶.
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Een doxologie voor 

het Verrijzenisfeest

 ϣвϝтЧЮϜ ϸтК ϣтϮмЮмЊЪмϺ



*Tote rwn a4moh `nra2 i : ovoh penlac qen
ov0el 3l : ge Penu I=3=cP=x=c: a4twn 4 `ebol qen

n3e0mwovt .

*Tote ron af moh in rashie, oewohpen las gen oe-

seliel, zje PenshoisIesoespie Igristos, af tonf ivol

gennie ismoe-oet.

*сϦнϦдмϼингТϒдϖсІϜϼ:иммϜеуϠЀъеу϶мϜЭуЯуϪ:сϮ

еуϠЁтнЇϦЀнЃтϖЀнϧЂϽϷϠ:СжнГТϒЬнУтϖеу϶сж

Ϥ̳мϜнгϪϖ.
*Dan zijn onze lippen met vreugde vervuld, en onze

tongen met blijheid, want onze Heer Jezus Christus, is

verrezenuit de dood.

*ϻϛзуϲчϧвϖϝзгТ ̯ϝϲϽТ:ϝзжϝЃЮмыуЯлϦ:дцϝзϠϼИнЃт

ϱуЃгЮϜ:аϝЦевеуϠϤϜнвцϜ.



*A 4kwr 4 m̀`fmov qen te 4gom :

a40̀re`pwnq èrovwini èron : `n0o4 on f 3`eta42 en2 a4

: ènimaetcapec3t m̀`pkahi.

*Af korf im ifmo gentef khom, af isre ip on-g er oe-

oinie iron, insof on fie etaf shenshaf, e-nie ma et sa

pe-siet im ip kahi.

*ϒРϼнЫТаϖ ̳нгТϖеу϶СуϦанϮ:РϒрϽϪϖϵжϕϠϖϽтϖсзтммϜ̳мϜ

дмϽтϖ:РнϫжϖдмϜсТРϝГтϖРϝзуІ:сзтϖϝвсϠϝЋϦϖϥуЂаϖ

скϝЫϠϖ.
Hij overwon de dood door Zijn macht, en Hij liet het leven

over ons schijnen, Hij is het die afdaalde, naar de lagere

delenvan de aarde.

*йϦнЧϠЭГϠϒϤнгЮϜ:ЭЛϮмϢϝуϳЮϜϙЏϦϝзЮ:нкм ̯ϝЏтϒ

рϻЮϜсЏв:сЮϜеЪϝвцϜсϧЮϜЭУЂϒЌϼцϜ.



*Ni`mnovt `nte `amen5 : avnav `ero4 averho5 :
a4tako `nninakhi `m`fmov : `mpov`2 gem

gom`n`amoni`mmo4.

*Nie im noet inti amentie,af nav irof af er hotie, af

ta-ko in nie nak hi im if mo, im po ish zjem khom

in a-monie immof.

*сжϤнзвϖсϧжϖсϧзувϒ:РϝзТϒРмϽтϖРϒсϦнкϽтϖ:нЪϝГТϒ

дϖсжслЪϝжаϖнгТϖ:нϡвϖбуϯІϖанϮдϖсжнвϒРнгвϖ.

*De wachters van de Hel, zagenHem en werden

bevreesd,Hij vernietigde de angel van de dood, en

Hij werd er niet door gegrepen.

*нϠϜнϠбуϳϯЮϜ:имϒϼϜнТϝ϶м:ЩЯкϒмϤϝЧЯАϤнгЮϜ:бЯТ

ЙГϧЃϦдϒйЫЃгϦ.



*A 4qomqem̀ nhanpvl 3 `n`homt:a4kw2 `nhanmoxl
ovc `mbenipi: a4`ini`nne4cwtp `ebol : qen ovovno4

nemov0el 3l .

*Af gom gem in han pilie in ihmot, af kosh in han

mok los im ve ni pie, af i-nie in nef sotp ivol, genoe

oe-nof nim oe-seliel.

*Рϒан϶бу϶дϝлжϖсЯуϠдϖϤнгкϖ:ЄнЫТϒдϝлжϖЀнЯ϶нвсУвϖ

сϡуж:РϒсзтϖдϖСужϟϦнЂЬнУтϖ:еу϶ ̳мϜ̳мϜРнжбуж ̳мϜЯуϪЭу.

*Hij vernietigde de koperen poorten, en brak de

ijzeren sloten,en Hij nam Zijn uitverkorenen weg,

met verblijding envreugde.

*ХϳЂϞϜнϠцϜЀϝϳзЮϜ:ϽЃЪмЁтϼϝϧгЮϜϹтϹϳЮϜ:ϬϽ϶ϒм

йтϼϝϧϷв:ϰϽУϠЭуЯлϦм.



*A 4`olov `e`psicinema4 : `eqovn`ene4ma`nemton:
a4nahmov e0be pe4ran : a4ovwnh `nte4gom

nwov `ebol.

*Af o-lo ie e-pet shisie nie mav, iegon e-nef ma in

emton,af nahmo esvepef ran, af oe-onh intef khom

no-oeivol.

*Рϒ ̳нЮмϜсЃуЇϧϠϖϖРϝгуж:днϷтϖСужϖϝвдϖднГвϖ:

нгкϝзТϒсУϪϖдϜϽУуϠ:РϒйжммϜ̳мϜСуϧжϖанϮ ̳мϜнжЬнУтϖ.
*Hij hief zemet Hem op, naar Zijn plaats van rust,

en redde ze in Zijn Naam, Hij openbaardeaan hen

Zijn kracht .

*бкϹЛЊϒмйЛв:сЮϖнЯЛЮϜсЮϖЙЎϜнвйϧϲϜϼ:блЋЯ϶ЭϮц

йгЂϖ:ϽлДϒмйϦнЦблЮ.



*E0be fai tenoi ǹrama`o : qen ni`aja0on

etg 3k `ebol : qen ovnah5 teneryalin :

engw m̀mocge ==a=l.

Esthefai ten oi en rama-o, gennie aghathonet zj-*

iek evol, gen oe nahtie ten er epsalien, en kho

emmoszje allieloeja.

*сУϪϖоϝТеуϦомϜдϖϝвϜϼмϜ:еу϶сжднϪϝОϒЩуϯϦϖЬнУтϖ

:еу϶пϧкϝж̳мϜеуϦеуЮϝЋϠϽтϖ:нϯжϖЀнгвϖсϮϝтнЯуЯЮϜ.

*Daarom zijn wij rijk, met volmaakte gaven,

enzingenwij met geloof,zeggendeHalleluja .

*ϜϻлЯТϜϻкеϳж̭ϝузОϒ:ϤϜϽуϷЮϝϠϣЯвϝЫЮϜ:дϝгтϗϠмϦϽжЭ:

еуЯϚϝЦϝтнЯуЯЯк.



*A=l =a=l: =a=l=a=l: =I=3c P=x=c̀povro``ntè pwov:

a4twn 4 `ebolqen n3e0mwovt .

*Ellieloje ellieloje, ellieloje ellieloje,

Iesoes pie Igristos ip oero inti ip o-oe, af

tonf ivol gen nie ismoe-oet.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶Ϡ

мϼ̳ϔϠϖсϦжϖϞϖ ̳мϜмϜ:РжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ.

*Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja,

Jesus Christus de Koning van de glorie,

is verrezen uit de dood.

*ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк:ИмЂтϱтЂвЮϜШЯв

ϸϮвЮϜ:аϝЦдвдтϠϤϜмвцϜ.



*Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt 

`n`aga;oc@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen ]nou nem sa 

`eneh.

*Fai e-re pie oo-oeer ep repie naf, nem pef joot en

aghathos,nem pie Pnevma eth-oe-wab, jis zjen tie

noenem shaeneh.

*оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖ

ЀнϪϝОϒ:бужпϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.

*Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

 *Пϡзт рϻЮϜ Ϝϻкс : Йв ϹϯгЮϜ йЮϒϱЮϝЋЮϜ йуϠ :ҶЧЮϜ ϰмϽЮϜм ЀϹ

 :ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ ев .

Afsluitingvan De DoxologieenϤϝтϮмЮмЊЪмϺЮϜ аϝϦ϶-



Een doxologie voor 

het Hemelvaartfeest

ϸмЛЊЮϜ ϸтК ϣтϮмЮмЊЪмϺ



*Ovoh menencà hmèn`ehoov: a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i

: qen ov`wovnemovtaio : a4hemcicaovinam`mPe4iwt .

*Owoh menensa ehme in eho-oe, af shinaf ie

ipshoi e-nie fie-owie, gen oe-o-oe nem oetajo,

af hemsie sa-owie nam im Pefjot.

*иммϒдтжтвϝЊсвкϖдϖ ̳мϜмлтϖ:РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖ

рмϔтТ:дт϶ ̳мϜмϜ̳мϜатжмтϝА̳мϜ:РϒсЂвткϝЊоΖммϒжаϝ

аϖРтϠϤмт.
*En na veertig dagen, is Hij opgevaren naar

de hemel, met glorie en eer, Hij is gezeten aan

de rechterhand van Zijn Vader.

*ϸЛϠмдтЛϠϼϒϝвмт:ϸЛЊпЮϖϤϜмвЂЮϜ:ϸϮвϠϣвϜϼЪм:

ЀЯϮмдКдтвтйтϠϒ.



*Kata `fr 35 `eta4goc : `ngeDavid qen Pi=p=na=e=0v

: ge pegePu `mPau : ge hemcicataovinam.

*Kata ifritie etaf khos, inzje Davied gen pi

Ipnevma es-o-web, zje pe zje Ipshois im

Pashois, zje hemsie sa ta-owie nam.

*ϝАϝЪсϦтϼТϖРϝАтϖЀмϮ:сϮжϖϸтТϜϸдт϶сϠУжϠϖϝв

ϞϜмϔϪϖ:сϮсϮтϠЀтмІϦϠϖаϖЀтмІϦϝϠ:сϮЂвтксϝЊ

ϝАоΖммϒаϝж.
*Zoals David heeft gezegd, door de Heilige

Geest, ñDe Heer sprak tot Mijn Heer, zet u aan

Mijn rechterhand.ò

*ЬмЧЪϸмϜϸ:ϰмϼЮϝϠЀϸЧЮϜ:ЬϝЦϞϼЮϜпϠϼЮ:ЀЯϮϖдК

сжтвт.



*Avsnegwov `mpe4`amahi: `ngena `tfe nemna `pkahi

: niarx 3 nemni`e7ovci`a: nemn3etcapec3t `m`pkahi.

*Af etsh ne kho-oe im pef amahie, inzje na

etve nem na ip kahi, nie arshie nem nie

eksoseeje, nem nie et sa pe siet im ip kahi.

*РϒсжІϦϖ ̳мϜмϮаϖРтϠпкϝвϒ:сϮжϖϝжсУϦϖатжϝж

скϝЪϠϖ:сжсІϼϒатжсжϝтЂмЂЪϖ:атжсжсϠϝЊϦϖϤтЂаϖ

скϝЪϠϖ.
*De hemelsen en de aardsen, waren aan Zijn

macht onderworpen, de vorstendommen en

de machten, en de onderaardsen.

*ЙЎ϶йϦϾЛЮ:дмтϚϝвЂЮϜдмтЎϼцϜм:ϤϝЂϑϚϼЮϜм

ϤϝАЯЂЮϜм:д̲вмϤϲϦЌϼцϜ.



*Nigom t 3rov `nte nif 3ov`i : avhitov `e`qr3i

avovw2 t `mmo4 : na nif 3ov`i nem na `pkahi : qen

han`cmovavhwc `ero4.

*Nie khom tiro inte nie fie-owie, af hi-to ie egrie

af oe-osht immof, na nie fie-owie nem na ip kahi,

gen han esmo av hos irof.

*сжамϮмϼтϦсϦжϖсжрмϔтТ:мАтлТϒрϼ϶ϖϖРϒІмϜ̳мϜϤ

Рмввϖ:сжϝжрмϔтТатжϝжскϝЪϠϖ:дт϶дϝкмвЂϖЀмлТϒ

Рмϼтϖ.
*Alle krachten van de hemel, vielen neer en

aanbaden Hem, de hemelsen en de aardsen,

prezen Hem met zegeningen.

*ЙтвϮϤϜм̵ЦϤϜмвЂЮϜ:Ϥϼ̵϶ϤϸϮЂмйЮ:дмтϚϝвЂЮϜ

дмтЎϼцϜм:имϲ̲Ϡ̲ЂϤϝЪϼϠЮϝϠ.



*A 42 ena4 `e`p2 wi `e`tfe : `nte `tfe ca nima`n2 ai:

hina `nte4ovwrp nan `mpiparak- l 3ton : Pi=p=nànte

5me0m3i.

*Af shinaf ie ipshoi eetve, inte etve sa nie ma

in shai, hina intef oe-orp nan im pi parakliton,

pi Ipnevma inte tie mesmiel.

*РϝжтІТϒрмІϠϖϖсУϦϖϖ:сϦжϖсУϦϖсжϝЊϝвдϖрϝІ:ϝжтк

РтϦжϖϞϼмϜ̳мϜдϝжсϠвϖдмАтЯЪϼϝϠ:сϠϝвУжϠϖсϦжϖсϦсвϪтв.

*Hij is opgevaren naar de hemel, der hemelen

naar het Oosten, dat Hij tot ons mag zenden

de Trooster, de Geest der Waarheid.

*ϸЛ̲ЊпЮϖϝвЂϤϜмвЂЮϜ:ϣтϲϝжФϼϝІвЮϜ:пЪЮЂϼ̳тЬϝжЮ:

оϾЛ̳вЮϜϰмϼХϲЮϜ.



*E0be fai maren5`wov: `nte4`analvmyic =e=0v:

mare4-2 ana`h034 qaron : `nte4xa nennobi

nan `ebol.

*Esve fai maren tie o-oe, intef analim ipsies

es-oweb, maref shan a-ihsief garon, intef ka

nen novi nan ivol.

*сУϪϖрϝТдтϼϝвсϦ ̳мϜмϜ:РтϦжϖатЮϝжϒЀтЂϠϖϪϖϞϜмϔ:

РтϼϝвϝжϝІРтϪкϖдмϼϝ϶:РтϦжϖдтжϝЪсТмждϝжУтϖЬм.
*Laten wij daarvoor verheerlijken, Zijn Heilige

Hemelvaart, dat Hij ons genadig mag zijn, en

onze zonden vergeeft.

*двЬϮϒϜϺкϸϮ̵вжЯТ:иϸмЛЊЀϸЧвЮϜ:пЪЮджϲϦтЯКϝжт:

ϼУПтмϝжЮϝжϝтϝА϶.



*A=l =a=l: =a=l=a=l: P=x=ca4twn 4 èbol qen

n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.

*Ellieloje ellieloje, ellieloje ellieloje,

Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠТϒРжмАЬмУтϖ

дт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ.
*Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja,

Christus is verrezen uit de dood, en is

opgevaren naar de hemel.

*ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦвддтϠ

ϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.



*Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt 

`n`aga;oc@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen ]nou nem sa 

`eneh.

*Fai e-re pie oo-oe er ep repie naf, nem pef

joot en aghathos, nem pie Pnevma eth-oe-

wab, jis zjen tie noe nem sha eneh.

*оϝТоϼтϖпϠ ̳мϜммϜϼтϖпϠтϼϠϖРϝж:атжРтϠϤмтдϖ

ЀмϪϝОϒ:атжпϠϝвУжϠϜϞϜϔϪϖ:дтϮЂтмжтϦатжІϝйтжтϜ.

*Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede 

Vader, en de Heilige Geest, nu en tot in 

eeuwigheid.

 *ҶҶПϠжт рϺҶҶЮϜ ϜϺҶҶкс : ЙҶҶв ϸҶҶϮвЮϜ йҶҶЮϒϱЮϝҶҶЊЮϜ йҶҶтϠ : ϰмϼҶҶЮϜм

 ЀϸЧЮϜ :ϸϠцϜ пЮϖм дфϜ дв                                     .



Afsluiting van de 

Doxologieën

ϤϝтϮмЮмЊЪϺЮϜ аϝϦ϶



*Shoopieentho e-re somse-khoon: gen nie ma et tshosie

et-e re-kie en gietoe: o ten tshois en nieb tie-ren tie

theotokos: et-oi em parthenosen sie-joe nieven.

*пϠнІнϫжϖоϽтϖЁвнЂднϯтϖ:еу϶пжϝвпЂнЇϧϦϖпЫтϼϝГтϖ

нϧуϷжϖ:еуϦмϒЁтнІдϖϟужетϽуϦпϦЀнЪнАϕуϪ:оϕϦϖаϖϠЀнзуϪϼϝ

нуЃжϖеуУуж.

*Weesonzebehoedster: in de hoogtenwaar u bent: o ons

aller vrouwe de Moeder Gods: deAltijd -Maagd.

*сжнЪ ̴ϥжϒϢϽ̮ДϝжϝзуЯК:сТЙЎϜнгЮϜϣуЮϝЛЮϜсϧЮϜ ̴ϥжϒϣзϚϝЪϝлуТ:ϝтϝ̮зϦϹуЂ

ϝзЯЪϢϹ̮ЮϜмйЮшϜ:̭Ϝϼϻ̮ЛЮϜЭЪе̮уϲ.

Afsluiting van de Doxologieën              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ

*S wpi `n; o `erecomc`ejwn @qen nima et[oci

etere,y `nqytou @`w ten¡ `nnyb tyren

] ; e`otokoc@etoi `mpar-; enoc`ncyouniben.



*Ma]ho `mvyetaremacf@Pencwtyr `naga; oc@̀n-

tef`wli `nnaiqici `ebol-haron@ `ntefcemni nan

`ntefhiryny .

*Matie ho em fie etar e-masf: Pensotierin aghathos: intef

o-lie in nai gisieevol haron: intef semnienan intef hirinie .

*нлуϦϝвпУвϖоϼϝГтϖСЂϝв:еуϠϽуϦнЂдϖЀнϪϝОϐ:СуϧжϖпЮмϒ

рϝжϖпЃу϶ЬнУтϖдмϼϝк:СуϧжϖпзгуЂдϝжСуϧжϖпзтϽук.

*Vraag Hem die u hebt gebaard: onze GoedeVerlosser:

dat Hij van ons alle smarten wegneemt: en in ons Zijn

vredebevestigt.

*сЮϓ̮̮̮Ђϖрϻ̮̮ЮϜ ̴й̮ϦϹ̮Юм:ϝ̮зЋ̴ЯϷ̳вϱЮϝЋЮϜ:дϒЙ̮ТϽ̮тϝ̮зКкиϻ̮̮

Ϟϝ̮ЛϦцϜ:ϼϽ̮Ч̳тмϝ̮зЮйвыЂ.

Afsluiting van de Doxologieën              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ



*Xere ne `w 5par 0enoc : 5ovrw `mm3i `n`al30in3 :

xere `p2 ov2 ov `nte penjenoc : `are`gfo

nan `nEmmanov3l .

*Sherene oo tie parthenos: tie oero emmie en aliethienie:

shere epshoe-shoe ente pen khenos: a-re ekhfo nan en

Emmanoe-iel.

*рϽуІжсϦмϒсЀнзуϪϼϝϠ:ϦсмϼмϒгвϖсдϖϐзуϫуЮс:уІрϽ

нІнЇϠϖϧжϖсеуϠзуϮЀн:ϼϐрϖнУϮдϝждϖЭуϚнжϝгвϖ.

*Gegroetzij u o Maagd, de ware Koningin, gegroetzij

de trots van onsgeslacht,u baardeonsEmmanuël.

*аыЃЮϜЩЮϝлϧтϒ̭ϜϼϻЛЮϜ:ϣЫЯгЮϜϣужϝЧϳЮϜ:аыЃЮϜϽϷУЮϝзЃзϮ:мϤϹЮ

ϝзЮЭуϚнжϝгК.

Afsluiting van de Doxologieën              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ



*Ten 5ho `aripenmevi: `w 5`proctat 3c `etenhot :

nahren Penu I=3c P=xc: `nte4xa nennobinan `ebol.

*Ten tie ho a-rie pen mevie: oo-tie eprosta-ties e-ten

hot: nahren PentshoisIesoesPiegristos: entef ka nen

novienan evol.

*еуϦϦлуноϼϐеуϠпϛУув:пϦмϒЀмϽϠϖϝАϦуЁрϖеуϦϤнк:

етϽкϝжеуϠЁтнІЀнЃтϖЀнϧЂϽϷϠ:СуϧжϖеужϝЪпТнжждϝЬнУтϖ.

*Wij vragen u, gedenk ons, o trouwe voorspraak, voor

onzeHeer JezusChristus, dat Hij onzezondenvergeeft.

*ЩЮϓЃждϒϝзтϽЪϻϦ:ϝлϧтϒϣЛуУЇЮϜϣзгϦϕгЮϜ:аϝвϒϝзϠϼИнЃтϱуЃгЮϜ:ϽУПуЮ

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.

Afsluiting van de Doxologieën              аϝ̮ϧ϶Ϥϝ̮̮̮̮уϮн̮̮Юн̮̮ЋЪϻ̮̮ЮϜ

Index - ЀϽлУЮϜ



Het Responsorium 

van de Psalm

ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



A=l =a=l: P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt : ovoh

a42 ena4 ``e`p2 wi `enif3ov`i : a4hemci

caov`inam̀mPe4iwt : =a=l=a=l.

Ellieloje Ellieloje, Pegrestos af tonf ivol gen nie

esmooet, owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie o-wie, af

himsie sa o-wie nam im pef, jot, ellieloje ellieloje.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϜмвϪϖϤ̳м:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ:пЂвлТϒϝЊрммϒаϝжаϖРтϠϤмт:

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ.
Halleluja Halleluja, Christus is verrezen uit de dood,

en is opgevaren ten Hemel, en is gezeten aan de

rechterhand van Zijn Vader, Halleluja, Halleluja.

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк̪ϱтЂвЮϜаϝЦдв̪ϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмϝвЂЮϜЀЯϮмдК

дтвт̪йтϠϒϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк.

Het Responsorium van de Psalm              ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



Het Responsorium 

van het Evangelie

ЬтϮжъϜ ϸϼв



Ellieloje ellieloje, ellieloje ellieloje, Pegristos

af tonf ivol gen nie esmo-oet, owoh af shinaf

ie ipshoi e-nie fie-owie.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒтϖЬмУдт϶сж

Ϥ̳мϜмвϪϖ:иммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ.
Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja, Christus is

verrezen uit de dood, en is opgevaren naar de

hemel.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвдтϠϤϜмвцϜ:мϸЛЊпЮϖ

ϤϜмвЂЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв

A=l =a=l: =a=l=a=l: P=x=ca4twn 4 èbol qen

n3e0mwovt : ovoh

a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



Fai e-re pie oo-oe er ep repie naf, nem pef joot en

aghathos,nem pie Pnevma eth-oe-wab, jis zjen tie

noenem shaeneh.

оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:буж

пϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.

Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

ҶҶПϡзт рϻҶҶЮϜ ϜϻҶҶкс : ЙҶҶв ϹҶҶϯгЮϜ йҶҶЮϒϱЮϝҶҶЋЮϜ йҶҶуϠ : ЀϹҶҶЧЮϜ ϰмϽҶҶЮϜм : еҶҶв

ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ .

Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt 

`n`aga;oc@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen 

]nou nem sa `eneh.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Zje ef-esmaroo-oet enzjeEfjoot nem Epshirie, nem

pie Pnevmaeth-oewab,tie Trias et zj-iek evol, ten

oe-oosht emmos ten tie oo-oe nas.

пϮРϖϤ̳мϜммϼϝгЂϖпϯжϖϤнуТϖбужоϽуЇϠϖ:бужпϠгУзϠϖϝϞϜϕϪϖ:

пϦЀϝтϽϦϖϥтϖЩуϮЬнУтϖ:еуϦϥІммϜ̳мϜЀнгвϖеуϦпϦмϒ

Ѐϝжмϒ.
Want gezegend is de Vader en de Zoon, en de Heilige 

Geest, de volmaakte Drie-eenheid, wij aanbidden en 

verheerlijken Hem.

фϜ Шϼϝϡв ϞеϠшϜм: ϰмϽЮϜмЀϹЧЮϜ: ϨнЮϝϫЮϜЭвϝЫЮϜ : йЮ ϹϯЃжиϹϯгжм .

Je `f`cmarwout `nje `viwt nem `psyri @ 

nem pi`pneuma =e=;=u @ ]`triac etjyk `ebol 

@ tenouwst `mmoc ten]`wou nac .

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



De Afsluitende Canon 

van vespers en metten

 аϝϧ϶ днжϝЦϽЪϝϠм ϣуЇК



Amen Heer ontferm U, Heer ontferm U, Heer

ontferm U.

дмЂтЮϖ птϼтЪ дмЂтЮϖ птϼтЪ дмЂтЮϖ птϼтЪ дтвϐ.

Amien Kyrië eleison. Kyrië eleison. Kyrië

eleison.

д̮̮твϐ̪а̶̪̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝт ̪а̶̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝта̶̮̮ϲϼϜ Ϟϼϝт.

Amen Jarabor7am Jarabor7am Jarabor7am.

``Amyn Kuri`e `ele`ycon @Kuri`e

`ele`ycon@Kuri`e`ele`ycon.

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



A-rie ten in im ipsha anon o-nie pistos ga nie shirie in

orthodoxos, gen ten oe-nof nem nie ankhelos inte nef shai

nem nie apostolos.

дтϦтϼϒдϖаϖϝІϠϖдмжϐсжмϒЀмАЂтϠсжϝ϶рϼтІдϖЀмЂЪмϺмϪϼмϒ:

дт϶дтϦРмжмϒатжсжЀмЯтϮжϐсϦжϖРтжрϝІатжсжАЂϠϐЀмЮм.

Maak ons waardig, wij de orthodoxe gelovigen,opdat

wij ons mogen verblijden met de engelen en de

apostelenmet hun feesten.

ϖϝжЯЛϮдтЧϲϦЂвдϲждтжвϔвЮϜсжϠϣтЂЪϺмϪϼъϜсЪЮϰϼУжЙвϣЪϚывЮϜ

ЬЂϼЮϜмиϸϝтКϓϠ.

``Ariten `nem`psa anon `w nipictoc

qanisyri `nor; odoxoc @qen tenounof

nem niaggeloc `nte nefsai nem

ni`apoctoloc .

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



Zje a PenshoisIesos Pegristos Ifnotie pie mono-

khenies af oe-onh in nef apostolos menensa tef

anastasies.

сϮдтϠϐЀтмІϦЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠсϦмжТϖсϠЀтжтϮмжмвРϒ

йжмϒмϒдϖРтжЀмЮмАЂмϠϐϝЊжтжтвРтϦЀтЂϝАЂϝжϐ.

Want onze Heer Jezus Christus de Enige God

verscheenaanZijn Apostelenna Zijn Verrijzenis .

дϒϝжϠϼИмЂтϱтЂвЮϜϸтϲмЮϜϼлДйЯЂϼЮϸЛϠйϦвϝтЦ.

Je apen[oic I=y=cP=,=cV] pimonogenyc

afouwnh `nnef`apoctoloc menenca

tefanactacic .

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



*Aripsalien aripsalien aripsalien gen oe

ellieloje, Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-

oet owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie-owie.

*дтЮϝЊϠтϼϐдтЮϝЊϠтϼϐдтЮϝЊϠтϼϐдт϶мϒϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶Ϡ

РжмАТϒЬмУтϖдт϶сжвϪϖмϜмϤиммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖ ̵мϔтТр.

*Laat ons zingen, laat ons zingen, laat ons zingen

met een Halleluja: Christus is verrezen uit de dood

en is opgevaren ten Hemel.

*ЬϦϼжЯТЬϦϼжЯТЬϦϼжЯТϝтмтЯЯлϠ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмϝвЂЮϜ.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*Ari'alin ari'alin ari'alin qen

ou =a=l@P=,=caftwnf `ebolqennye; mwout

ouohafsenaf `e`pswìenivyou`i.



*Zoksa Patrie ke Eejo : ke akhio

Pnevmatie.

 * оϼϦϠϝЂЪмϺ : мтϖ пЪ :пϦϝвУжϠϖ мтϮϒ пЪ.

*Glorie aan de Vader en de Zoon, en de

Heilige Geest.

*ЮϜϮвϸ̮Юх̮Ϟ:ϜмшϠ̮д:ЮϜм̮̮ϰмϼЧЮϜ̮Ѐϸ.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*Do 7a Patri ke `Vi`w: ke `aji`w

Pnevmati.



In hoe-o zi gen nai eho-oe af i-noe ivol sha

Biesaneeja,av olf i-ipshoi oe ranos af hemsiesa o-

wie nam im pef jot .

дϖкϜммрϺдт϶рϝжлтϖϜммРϒмжтϖЬмУтϖϝІϝтжϝϪтϠ:РϒРЮмϒ

рмІϠϖϖЀмжϜϼмϒсЂвтлТϒϝЊ ̵ммϒраϝжаϖРтϠϤмт.
Op dezedag wasHij aanwezigin Bethaniëen is opgevaren

ten Hemel en is gezeten aan de rechterhand van Zijn

Vader.

ϝвϒсТϜϺкамтЮϜϼЎϲсЮϖϤтϠϝтжКϸЛЊмсЮϖ̭ϝвЂЮϜЀЯϮмдКдтвтϒйтϠ.

`Ǹhou`ode qen nai `ehoouaf`enou`ebol

sa By; ania @auolf `e`pswiouranoc

afhemci caou`inam̀mPefiwt .

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



Af khok ivol inzje ip sazj-ie in Davied pie himnozos

zje af shinaf iipshoi inzje Ifnotie genoeoe-nof nem

oeishlie lowie.

ШмϮТϒЬмУтϖсϮжϖсϮϝЊϠϖ:дϖϸтТϜϸсϠЀмϸмжвтксϮРϝжтІТϒ

рмІϠϖϖсϮжϖсϦмжТϖдт϶РмжмϒмϒатжоΖммЯтЯІϖϖмϒ.

De profetie van David de Psalmist is volbracht dat

God is opgevarenmet blijheid envreugde.

ЬвЪϒмϢϔϠжϸмϜϸЬϦϼвЮϜдϒϸЛЊЬтЯлϦϠϰϼТм.

Afjwk `ebol `nje `pcaji `nDauid

pihumnodoc je afsenaf `e`pswi`nje

V] qen ouounof nemou`e`slylou`i.

De Afsluitende Canon                                  аϝϧϷЮϜ днжϝЦ



*Aripsalien aripsalien aripsalien gen oe

ellieloje, Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-

oet owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie-owie.

*дтЮϝЊϠтϼϐдтЮϝЊϠтϼϐдтЮϝЊϠтϼϐдт϶мϒϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶Ϡ

РжмАТϒЬмУтϖдт϶сжвϪϖмϜмϤиммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖ ̵мϔтТр.

*Laat ons zingen, laat ons zingen, laat ons zingen

met een Halleluja: Christus is verrezen uit de dood

en is opgevaren ten Hemel.

*ЬϦϼжЯТЬϦϼжЯТЬϦϼжЯТϝтмтЯЯлϠ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмϝвЂЮϜ.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*Ari'alin ari'alin ari'alin qen

ou =a=l@P=,=caftwnf `ebolqennye; mwout

ouohafsenaf `e`pswìenivyou`i.



*Ke nien ke a-ie ke ies toes: e-oo nas toon e-

oonoonamien.

*пЪеужпЪϐоϖ:пЪЁтϖЀнА:оϖЀϝжмϜднАоϖ

днжмϜеувϐ.

*Nu en altijd en tot in de eeuwen der eeuwen

amen.

*фϜдЪмЭ̮дϜмϒ:мϖпЮкϸ̮̮ϽкϹЮϜ̮ϼн:ϝлЯЪϐуве̮.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*Ke nvn ke `a`ike ic tovc `ewnac

twn `e`wnwǹam3n.



Ten oosh evol en khoo emmos zje oo

PentshoisIesoesPiegristos,

еуϦЄмϒЬнУтϜдϜнϮЀнгвϜ:пϮмϒеуϠϦЁтнЇЃтϜЀн

пϠЀнϧЂϽ϶Ϝ:

Wij roepen uit en zeggen: o onzeHeer Jezus

Christus,

ϴϽЋжеуЯϚϝЦ:ϝзϠϼИнЃтϱуЃгЮϜ:
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Tenws `ebol enjw `mmoc: je `w

Pen=ocI=ycP=,=c:



Af tonf ivol gen nie esmo-oet owoh af shinaf i-

ipshoi i-nie fie-owie af himsie sa o-wie nam im

Pefjot.

СжнГТϒЬнУтϖеу϶сжгϪϖϜнϤмиммϒРϝзуЇТϒϖϖрнЇϠсзтϖ

 ̵мϕуТрсЃгулТϒϝЊрммϒаϝжаϖСуϠϤнт.

Is verrezen uit de dood en is opgevarenten Hemel

en is gezetenaande rechterhand van Zijn Vader.

рϻЮϜаϝЦев̪ϤϜнвцϜϹЛЊмсЮϖ̪ϤϜмϝгЃЮϜЁЯϮмеКеугтйуϠϒ.
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Aftwnf `ebolqen nye; mwout ouoh

afsenaf `e`pswi `enivyou`I afhemci

caou`inam̀mPefiwt .



sootieemmon oewohnai nan, Kyrië eleisonKyrië eleison,

Kyrië evlo-khieson amien, esmoeeroi esmoeeroi, is tie

metanja, koo nie evol khoo em pie esmoe.

пϦнЂднгвϖиммϜоϝждϝжрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуϮнЯТϖ

еувϐнгЂϖомϽтϖнгЂϖомϽтϖЁтпϦϝужϝГувпжнЪЬнУтϖнϮпϡвϜгЂϖн.

Verlos ons en ontferm U over ons. Heer ontferm U, Heer

ontferm U, Heer zegenons. Amen. Zegen mij, zegenmij,

dit is eenmetania. Vergeefmij, spreekdezegenuit .

ϝзЋЯ϶ϝзгϲϼϜм. ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳ϞϼϝтШϼϝϠ.еувϐ.ϜнЪϼϝϠК ΖсЯϝк

ϣужϝГгЮϜ.ϜмϽУОϜсЮ.Э̳ЦϣЪϽϡЮϜ.
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Index  ЀϽлУЮϜ-

Cw] m̀monouoh nai nan @kuri`e èleycon @

kuri`e èleycon : kuri`e èulogyon àmyn

@̀cmou èroi c̀mou èroi @ic ] metanoi`a@,w

nyi èbol jw m̀pi`cmou.



En in aanwezigheid 

van de patriarch of de 

bisschoppen

 мϒ ШϼтϼАϠЮϜ ϞцϜ ϸмϮм пТм

РЧЂцϜ ϞцϜ



Ak[i `t,aric `mMwucyc @ ]metouyb `nte

Mel,icedek . ]metqello `nte Iakwb @ninoj `n`ahi

`nte Ma; oucala @

Ak etshie et garies em Mooisies, tie met oe-

wieb ente Melshiesedek, tie met gelloo ente

Jakoob, pie nokh en a-hie ente Matoesala,

ШϒпІϦϜϤтϖЀтϼϝ϶аϜЀтЂтмвпϦϤтвϞт̵м̳мϜпϦжϖІЯ̴вссЂ

Шт̴ϸ:пϦϤтвмЯЯт϶сϦжϖϞмЪϝтпϠϬмждϖпкϒпϦжϖЊмϪϝвъϝ.
U hebt ontvangen de genade van Mozes, het

priesterschap van Mel-chisedek, de ouderdom van

Jakob, het lange leven van Metuselach,

ϤЯжϣвЛжпЂмвϤмжлЪмсЪЯвФϸϝЊ:ϣ϶м϶тІмϞмЧЛтЬмАм

ϼвКϱЮϝІмϦв.
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pika] etcwtp `nte dauid @]covi`a `nte Colomwn

@ Pi`pneuma `mparaklyton vyetaf`i `ejen

ni`apoctoloc

pie katie et sootp ente Davied, tie sofia ente

Solomoon, pie Pnevma em paraklieton fie itaf

ie ezjen nie apostolos.

пϠпϦϝЪϤϖϞϦмЂпϦжϖϸтТϜϸпϦϝтТмЊпϦжϖмЮмЂдмв:пϠ

ϝвУжϠϖаϖдмϦтЯЪϜϼϠсТРϝАтϖоϖдтϮтϖпжЮмАЂмϠϒЀм.
de uitverkoren kennis van David, de wijsheid van

Salomo en de Geest, de Parakleet, die neer-daalde

over de apostelen.

алУЮϜмϼϝϦ϶вЮϜрϺЮϜϸмϜϸЮϣвЪϲмдϝвтЯЂϰмϼЮϜмрϾЛвЮϜрϺЮϜЬϲ

сЯКЬЂϼЮϜ.
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P=oc̀ ef`e`areh̀e`pwnqnem `ptaho èratf `mpeniwt

ettaiyout `nar,y`ereuc papa abba (...) @nem

peniwt `n`epickopocabba(...) @

Eptshois ef e-areh e-ep oon-g, nem ep taho eratf,

em pen joot et tajoet en arshie erevs, papa ava

(é) Nem pen joot en episkopos ava (é)

ЀтмІϠϖРтϖϖрϼϒϵжϔϠϖатжмкϝАϠϖРϦϜϼтϖаϖдтϠϤмтАϦϖϤмтϝ

дϖпІϼϒЀТϼтϖϝϠϝϠϝТϜ)...(:атждтϠϤмтдϖЀмϠмЪЂϠϖϜϝТ)...(
De Heer beware het leven en het leiderschap van onze

eerbied-waardige vader de aartspriester, paus abba

Tawadros, en onze vader de bisschop abba (...),

ϞϼЮϜДУϲтϢϝтϲаϝтЦмϝжтϠϒаϼЪвЮϜЀтϚϼϣжлЪЮϜϝϠϝϠЮϜϝϠжϒ)...(

ϝжтϠϒмРЧЂцϜϝϠжϒ)...(.
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V] `nte `tve ef`etajrwou hijen nou;̀ ronoc@

`nhanmys`nrompinemhancyou `nhirynikon

Efnoetie ente etfe ef e takhroo-oe hiezjen

noe ethronos, en han miesh en rompie nem

han seejo en hierienie kon,

сϦмжТϖсϦжϖсУϦϖРϖ ̳мϜмϼϮϝАϖдтϮтк ̳мжЀмжмϼϪϖдϖдϝк

ЄтвдϖсϠвмϼатждϝк ̳мтЂдϖсжтϼткдмЪ:
De God des hemels bekrachtige hen op

hun zetel, voor vele jaren en vreedzame

tijden,

йЮϖ̭ϝвЂЮϜалϦϠϪтпЯКалтЂϜϼЪдтжЂϢϼтϪЪϣжвϾϒмвЯЂϣт
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ǹtef ; ebio `nnoujaji tyrou capecyt

`nnou[alauj `n,wlem .

Entef thevio en noe khazj-ie tieroe sa pesiet

en noe etsha lavkh en koo-lem.

РтϦжϖмтУтϪдϖ ̳мжпϮϝϮмϼтϦсϠϝЊϤтЂдϖ ̳мжϭУЮϝІϦϖдϖ

атЮмЪ.

en vernedere al hun vijanden snel onder

hun voeten.

ЙЎ϶тмЙтвϮалϚϜϸКϒϤϲϦалвϜϸЦϒ ̯ϝЛтϼЂ.
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Twbh `eP=,=c̀e`hryi`ejwn `ntef,a nennobi

nan `ebolqenouhiryny kata pefnis] `nnai.

Toobh e-pie Egriestos eehrie e-khoon,

entef ka nen novie nan evol gen oe

hierienie, kata pef nieshtie en nai.

йϠмАЀмϦЂϼ϶ϠϖоϼкϖϖдмϮтϖРтϦжϜдтжϝЪпТмждϝжϜЬмУт

дт϶ ̳мϜпжтϼткϝϦϝЪРтϠпϦІтждϜоϝж.

Bid tot Christus namens ons, dat Hij

onze zonden vergeeft, in vrede, volgens

Zijn grote genade.

йϦвϲϼ атДЛЪ аыЂϠ ϝжϝтϝА϶ ϝжЮ ϼУПтЮ ϝжК ϱтЂвЮϜ дв ϜмϠЯАϒ.
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kuri`e `eleycon @kuri`e `eleycon : kuri`e `eulogyon

`amyn@̀cmoùeroi `cmoùeroi@ic ]metanoi`a @,w

nyi `ebol jw `mpi`cmou.

Kyrië eleisonKyrië eleison,Kyrië evlo-khieson amien,

esmoeeroi esmoeeroi, is tie metanja, koo nie evol khoo

empie esmoe.

рϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуЮϖрϽуЪднЃуϮнЯТϖеувϐнгЂϖϽтϖом

нгЂϖомϽтϖЁтпϦϝужϝГувпжнЪЬнУтϖнϮпϡвϜнгЂϖ.

Heer ontferm U, Heer ontferm U, Heer zegenons. Amen.

Zegen mij, zegen mij, dit is een metania. Vergeef mij,

spreekdezegenuit .

 ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳Ϟϼϝтб̶̪ϲϼϜ ̳ϞϼϝтШϼϝϠ.еувϐ.ϜнЪϼϝϠ ΖсЯКϝкϣужϝГгЮϜ.ϜмϽУОϜ

сЮ.Э̳ЦϣЪϽϡЮϜ.
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De Hymne Ep oero 

мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*̀Povro `nte 5hir 3n3 : moi nan `ntekhir 3n3 :

cemninan `ntek-hir 3n3 : xa nennobinan `ebol.

*Ep oero ente tie hierienie: moi nan entek

hierienie: semnie nan entek hierienie: ka nen novie

nan evol.

*мϼϕϠϖсϧжϖпϦпзтϽук:онвдϝжЩуϧжϖпзтϽук:буЂсж

дϝжЩуϧжϜпзтϽук:еужϝЪпТнждϝжЬнУтϜ.

*O Koning van de vrede: schenk ons Uw vrede:

bevestigin onsUw vrede: envergeefonzezonden.

*ϝтЩЯваы̮ЃЮϜ:ϝ̮зГКϒЩ̮выЂ:ϼϽ̮̮ЦϝзЮЩвыЂ:Ͻ̮̮̮̮̮УОϖм

ϝзЮϝжϝтϝГ϶.
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*Gwr `ebol `nnigagi : `nte 5ek`kl3ci`a

: `aricobt `eroc: `nneckim2 a `eneh.

*Khoor evol en nie khazj-ie: ente tie ekliesia:

a-rie sobteros: enneskiem shaeneh.

*ϼнϮЬнУтϖдϖсжпϮϝϮ:сϧжϖпϦϝуЃуЯЫЪϖ:оϼϐнЂϥϠ

ЀмϽтϖ:ϖдбуЫЃужϝІйузтϖ.

*Verstrooi de vijanden: van de Kerk : versterk

haar: zodatzij niet wankelt voor altijd .

*ФϽ̮Т̭ϜϹ̮̮̮Кϒϣ̮̮̮̮ЃузЫЮϜ:мϝлзЋϲ:ыТИϿКϿϧϦ:сЮϖ

ϹϠцϜ.
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*Emmanov3l Pennov5 : qen tenm35 5nov:

qen `p`wov̀ntePe4iwt : nemPi=p=na=e=0v.

*Emmanoe-iel Pennoetie: gen ten mietie tienoe: gen

epoo-oeentepef joot: nem pie Pnevmaeth-oe-wab.

*ЭуϚнжϝгвϖеуϠпϦнж:еу϶еуϦпϧувнзуϦ:еу϶ϖϞ ̳мϜммϜ

сϧжϖϤнуУуϠ:бужсϠϝгУузϠϜϖмϕϪϒϞ.

*Emmanuël onzeGod: is nu temidden van ons: in

deglorie van Zijn Vader: ende Heilige Geest.

*Э̮̮уϚнжϝгКϝ̮̮злЮϖ:сТϝзГЂмдфϜ:Ϲ̮̮̮ϯгϠйуϠϒ:

ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮̮̮̮̮ЧЮϜ.

Een hymne Ep oero                               мϼ̳ϕϠϖ еϳЮ



*̀Nte 4`cmov `eron t 3ren : `nte4- tovbo `nnenh3t

: `nte4talso `nni2 wni : `ntenenyvx 3 nemnencwma.

*Entef esmoeeron tieren: entef toevo en nen hiet:

entef tal-etsho en nie shoonie: ente nen epsie-shie

nemnensooma.

*СуϧжϖнгЂϖдмϽтϖетϽуϦ:СуϧжϖнТнАдϖеужϥук:уϧжϖСϝА

нЇϧЮдϖсжпжнІ:сϧжϖеужпЇуЃϠϜбужеужϝвнЂ.

*Dat Hij ons allen zegent: en onzeharten zuivert:

ende ziektengeneest: van onzezielenen lichamen.

*ϝзЪϼϝϡуЮϝ̮зЯЪ:Ͻ̮лГтмϝ̮зϠнЯЦ:сУЇтмЌϜϽ̮̮вϒ:Ужϝ̮зЂн

мϝ̮̮жϸϝЃϮϒ.
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*Tenovw2 t `mmok̀wP=xc: nemPekiwt `n`aja0oc:

nemPi=p=na=e=0v: ge ak twnk akcw5 `mmon.

*Ten oe-oosht emmok oo Piegristos: nem pek joot

en aghathos: nem pie Pnevma eth-oe-wab: zje ak

tonk ak sooti emmon.

*еуϦϥІ̳мϜмϜШнгвϜмϜсϠЀнϧЂϽ϶ϖ:бужЩуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:

бужсϠϖϝгУузϠϖϞϜмϕϪ:пϮШϒЩжнАпϦнЃЪϐднгвϖ.

*aanbidden U, o Christus: met Uw GoedeVader: en de

Heilige Geest: want U bent Verrijzen en heeft onsverlost.

*ϹϯЃжЩЮϝлтϒϱуЃгЮϜ:ЙвЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮̮ЧЮϜ:цЩж

ϥг̳ЦмϝзϧЋЯ϶.
Index  ЀϽлУЮϜ-
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De Voorbeden

ϤϝтжϦтлЮϜ



Hiten nie ipresveejeinti pie sal pisties in tie anastasies

Micha-iel ip ar gon in na nie fie o-wie, Eptshois arie

ehmotnan empie koo evol entenennovie.

еуϧуксжϝуУЃтϽϠϖсϧжϖсϠЁуϧЃϡЮϝЊсϧжϖуЂϝГЂϝжϐЁ:ЭуϚϝϷув

Ϟϖдн϶ϼϐдϖϝжрмϕуУуж:ЁтнЇϧϠϖрϼϐϤнгкϖдϝжсϡвϖнЪтϖЬнУ

сϧжϖеужсТнж.
Door de voorspraken van de verkondiger van de

verrijzenis, Michaël het hoofd van de hemelsen,o Heer,

schenkonsdevergiffenis van onzezonden.
ϤϝКϝУЇϠ:ФнϡвϣвϝуЧЮϜЭуϚϝϷувЁуϚϼϣЫϚыгЮϜ: ̳Ϟϼϝ̮̮т:б̮̮Лжϒϝ̮зЮϢϽ̮У̮ПгϠГ϶ϝ̮̮жϝтϝ.

voor Aartsengel Michaël                                       ЭуϚϝϷув ШыгЯЮ

Hiten ni`precbi`a ǹte pical

pict 3c `n5anactacic
Mixa 3l p̀arxwn `nnanif3ov`i : P̀[oic

ari`hmot nan `mpi,w `ebol `nte nennobi.



Hiten nie ev shie inti nie esmienie romie in teleejosJosief

nim Nikodiemosnim tie akheejeMareeja tie Makhdalinie,

Eptshoisarie ehmot nan em pie koo evol entenen novie.

еуϧуксжсЇТϖсϧжϖсжсгϪϖсжсвмϼсϧжϖЀнуЮСЂнтбужнЧужЀнгтϸбуж

сϦϝуϮϐϝтϼϝвсϦϹϮϝвсзуЮ:ЁтнЇϧϠϖрϼϐϤнгкϖдϝжсϡвϖнЪЬнУтϖϖсϧж

еужсТнж.
Door de voorbeden van de rechtvaardige volmaakte mannen, Jozef

en Nicodimus en de heilige Maria Magdalena,o Heer, schenkonsde

vergiffenis van onzezonden.

ϤϜнЯЋϠеуЧтϹЋЮϜСЂнтмЀнгтϸнЧужмϣЃтϹЧЮϜбтϽвϣуЮϹϯгЮϜ:ϞϼϝтбЛжϒзЮϝϢϽУПгϠ

ϝжϝтϝГ϶.

Voorde Jozef en Nicodimusenen Maria Magdalena      СЂнуЮЀнгтϸнЧужмϣуЮϹϯгЮϜ бтϽвм

Hiten nievx 3 `nte ni0̀m3i nirwmi ǹtelioc

Iwc3f nem Nikod 3moc nem 5aji`a Mari`a
5Majdalin 3:` P[oic ari`hmot

nan `mpi,w `ebol `nte nennobi.



ЁуЃЪϽϠшϜ ϸϽв

ЁуЃЪϽϠшϜ ϸϽвЮ ϣвϝуЧЮϜ ϹуЛ
Het Responsorium van 

de Handelingen

voor het Verrijzenisfeest

ϸмЛЊЮϜ ϸтЛЮ ЀтЂЪϼϠшϜ ϸϼв
Het Responsorium 

van de Handelingen

voor het 

Hemelvaartfeest



Shere tef anastasies,etaf tonf ivol gen nie

ismoe-oet, sha intef sotie immon, ivol gennen

novi.

рϽуІСуϦЁуЂϝГЂϝжϒ:РϝГтϖСжнАЬнУтϖеу϶сж

Ϥ̰мϜнгϪϖ:ϝІСуϧжϖсϦнЂднгвϖ:ЬнУтϖеу϶еужнжсТ.
Gegroetzij Zijn Verrijzenis, toenHij is verrezenuit

dedood,om onste verlossen,van onzezonden.

аыЃЮϜйϧвϝуЧЮ̪ϝгЮаϝЦевеуϠϤϜнвцϜ̪сЫЮϝзЋЯϷт̪евϝГ϶ϝжϝт.

Xere te 4anactacic : `eta4twn 4 `ebol

qen n3e0mwovt : 2 a `nte4cw5 `mmon

: `ebolqennennobi.

Het Responsorium van de Handelingen  ϸϽвЁуЃЪϽϠшϜ



Shere tef analim ipsies, etaf she naf ie Ipshois

enifie-owie, gen oe-o-oe nem oe-tajo, af hemsiesa-

owienam im Pefjot.

рϽуІСуϦбуЮϝжϒЁуЃϠϖ:РϝГтϖРϝзуІрнЇϠϖϖсзтϖуТрΖмϕ:еу϶

мϒмϒмϒбужнтϝАмϒ:РϒсЃгукϝЊ ̵ммϒраϝжаϖСуϠϤнт.
Gegroet zij Zijn Hemelvaart, toen hij is opgevaren ten

Hemel, in glorie en eer, is hij gezetenaan de rechterhand

van Zijn Vader.

аыЃЮϜиϸнЛЋЮϝгЮϹЛЊсЮϖϤϜнгЃЮϜϹϯгϠϣвϜϽЪмЁЯϮмеКеугтйуϠϒ.

Xere te 4`analvmyic : `eta4
2 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`I: qen ov`wovnem

ovtaio : a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .

Het Responsorium van de Handelingen  ϸϽвЁуЃЪϽϠшϜ



Ek-esmaroo-oet aliethoos: nem pek joot en

aghathos : nem pie Pnevma eth-oe-wab : zje ak

tonk ak sootieemmon.

ШϖϤмϜϼϝгЂϖЀнϫуЮϐ:бужЩуϠϤнтдϖЀнϪϝОϐ:бужпϠϖУзϠϝг

ϞϜϕϪϖ:пϮШϐЩжнАШϒпϦнЂднгвϖ.
Waarlijk bent U gezegend: met Uw Goede Vader: en de

Heilige Geest: want U bent Verrijzen en heeft onsverlost.

Шϼϝ̮ϡвϥжϒϣ̮Ч̮уЧ̮ϳЮϝϠ:Й̮вЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮ЧЮϜ:Щжцϥг̳Ц

ϝзϧЋЯ϶м.

slotzang na  Het Responsorium van de Handelingen        ϸϼв аϝϦ϶ЀтЂЪϼϠъϜ

`K̀`cmarwovt `al30wc : nem

Pekiwt `n`aja0oc : nem Pi=p=na=e=0v : ge

aktwnk akcw5 `mmon.

Index  ЀϽлУЮϜ-



Een Ander 

Responsorium van 

de Handelingen

 ϸϽвϖЁуЃЪϽϠϽ϶ϒ



Shere tef analim ipsies, etaf she naf ie Ipshois

enifie-owie, gen oe-o-oe nem oe-tajo, af hemsiesa-

owienam im Pefjot.

рϽуІСуϦбуЮϝжϒЁуЃϠϖ:РϝГтϖСжнАЬнУтϖеу϶сжгϪϖϜнϤм:иммϒ

РϝзуЇТϒрнЇϠϖϖсзтϖрΖмϕуТ:сЃглТϒϝЊрммϒаϝжаϖСуϠтϤн.

Gegroet zij Zijn Hemelvaart toen hij is verrezen uit de

dood, en opgevaren ten Hemel en gezeten aan de

rechterhand van Zijn Vader.

аыЃЮϜиϸнЛЋЮϝгЮаϝЦевϤϜнвцϜϹЛЊмсЮϖϤϜнгЃЮϜЁЯϮмеКегтйуϠϜ.

Xere te 4`analvmyic : `eta4 twn 4 `ebolqen

n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`I

: a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .

Het Responsorium van de Handelingen  ϸϽвЁуЃЪϽϠшϜ



Ek-esmaroo-oet aliethoos: nem pek joot en

aghathos : nem pie Pnevma eth-oe-wab : zje ak

tonk ak sootieemmon.

ШϖϤмϜϼϝгЂϖЀнϫуЮϐ:бужЩуϠϤнтдϖЀнϪϝОϐ:бужпϠϖУзϠϝг

ϞϜϕϪϖ:пϮШϐЩжнАШϒпϦнЂднгвϖ.
Waarlijk bent U gezegend: met Uw Goede Vader: en de

Heilige Geest: want U bent Verrijzen en heeft onsverlost.

Шϼϝ̮ϡвϥжϒϣ̮Ч̮уЧ̮ϳЮϝϠ:Й̮вЩуϠϒϱЮϝЋЮϜ:ϰмϽ̮ЮϜмЀϹ̮ЧЮϜ:Щжцϥг̳Ц

ϝзϧЋЯ϶м.

slotzang na  Het Responsorium van de Handelingen        ϸϼв аϝϦ϶ЀтЂЪϼϠъϜ

`K̀`cmarwovt `al30wc : nem

Pekiwt `n`aja0oc : nem Pi=p=na=e=0v : ge

aktwnk akcw5 `mmon.

Index  ЀϽлУЮϜ-



Processie van de 

hemelvaart

ϸмЛЊЮϜ ϸтК Ϣϼмϸ



Een hymne Af rik 

ЩтϽТϒ еϳЮ



Af rik it fi af ie i-pisiet owoh oe ghno fos af

shopieganef tsha lafkh,

ЩтϽТϒсУϦϖсϛТϒсϡтϖϥуЂиммϒЀнТнзОмϒсϠнЇТϒСужϝ϶

ϭУЮϝЇϦϖ:

Hij deed de hemel buigen en is neergedaald

met dewolken onder Zijn voeten,

ϓАϓА̭ϝгЃЮϜЬϿжмϞϝϡЏЮϜмϥϳϦйуЯϮϼ̪

A 4rek `tfe a4`i `epec3t ovoh

ovjnofoc a42 wpi qa ne4salavg :

Een hymne Af rik                                     ШтϼТϒ дϲЮ



af olf iezjen nie Sherobiemaf ha lai af ha lai

iezjen nie tenh inte nie seejo.

РϒСЮмϒеуϯтϖсжбуϠмϽуІръϝлТϒръϝлТϒеуϯтϖсжйзуϦ

сϧжϖсжнΗуϪ.

Hij reed op de Cherubijnen en vloog, vloog

op devleugelsder winden .

ϟЪϼсЯКбуϠмϼϝЇЮϜϼϝАмϼϝАмсЯКϣϳзϮϒϰϝтϽЮϜ.

A 4ol 4 `egennixerovbim a4halai

a4halai `egennitenh `nteni03ov .

Een hymne Af rik                                     ШтϼТϒ дϲЮ



Ma-roe oe-nof inzje nie fie o-wie owowh

marif seliel inzje ip kahie, maroe rashie inzje

nie filie tiro,

мϼϝвϜРнжмсϯжϖсжоΖмϕуТ:ϜиммСтϼϝвϪуЭуЯсϯжϖ

скϝЫϠϖ:мϼϝвсІϜϼсϯжϖсжсЯуТмϽуϦ:

Laten dehemelenzich verblijden endeaarde

zich verheugen,

ϰϽУϧЮϤϜмϝгЃЮϜмЭЯлϧϦЌϼцϜ.

Marovovno4 ǹge nif 3ov`i ovoh

mare40el 3l `nge `pkahi :

marovra2 i `ngenifvl 3 t 3rov :

Een hymne Af rik                                     ШтϼТϒ дϲЮ



inte nie pistos in orthodoxos, Zje Piegristospie

monokheniesen noetie (2x) ( af shenaf) 3 eepshooie-

nie fie-oewie.

сϧжϖсжЁуϠЀнАдϖϜЀнЃЪмϺнϪϼм:пϮЀнϧЂϽϷϠϠп

ЁузуϮнжнвдϖпϦнж(3))РϝзуЇТϒ(онЇϠϖϖсзтϖ ̵мϕуТо.
en alle stammen van orthodoxe Want Christus de

Eniggeborenevan God is opgevarenten Hemel.

ϰϽУϧЮм ΗЭЪЭϚϝϡЦеузвϕгЮϜеууЃЪϺнϪϼъϜдцϱуЃгЮϜйЮшϜϹуϲнЮϜ

ЁзϯЮϜϹЛЊсЮϖϤϜмϝгЃЮϜ.

`nte nipictoc `n`or0odo7oc : Ge

P=x=c pimonojen3c `nnov5 =b

:(a42 ena4)=g̀e`p2 wi `enif3ovì`I.

Een hymne Af rik                                     ШтϼТϒ дϲЮ



Een hymne o nim

nai simfoneeje

ϝΖужнУгуЂ рϝж бужмϜ еϳЮ



Kata nie goros e-tie soteem iro-oe, o nim nai

simfoneejeesneejoi-na ethneejoi-na mashkh .

пжϝАϝЪЀϼм϶ϦтϖсатϦмЂϼтϖмϜм:атжмϒоϝж ΖтжмУвЂϝ:

мтжϪϖϝжтϖвϝϭІ.
Alle koren die ik hoor, o wat een simfoniën die

tot mijn oor komen.

ЬЪРмУЊЮϜпϦЮϜϝлЛвЂϒϝтϤϝЦϝУϦыЮϣтϦъϜпЮϖпжϺϒ.

Een hymne o nim nai simfoneeje  дϲЮатжмϜϝΖтжмУвтЂ рϝж

Kata nixoroc `e5cwtem `erwov : `w

nim nai cvmfoni`ae0n3ov `enama2 g .



Een hymne

Je kol el sifoef 

РмУЊЮϜ ЬЪ ϝт дϲЮ



*O, alle hemelseheerscharen,zingt een

melodievan lofprijzing .

*Je kol el sifoef el seme-ei jien, ratilloe li

ilahna bie neghemetel tesbie7.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*ϝтЬЪРмУЊЮϜдттϚϝвЂЮϜ:ЯϦϼϜм

ϝжлЮшϤϝвПжϠϱтϠЂϦЮϜ.



* Voor onze God, en juicht vandaag

verblijd met onsover de verrijzenis van de

Christus deHeer .

*We iptehiboe me3ane el jauwma feri7ien

: bie ki -jamat el Sei-id el Messie7.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*ϜмϮлϦϠϖмϝжЛв ̲амтЮϜдтϲϼТ:ϠϣвϝтЧ

ϸтЂЮϜϱтЂвЮϜ.



*De profetieën zijn vandaagvolbracht, en

de wijzingen van de eerste Vaders zijn

voltooid.

*El jauwma kad kamelat el nobowa-at, we

kad tam-mat akwa-alo el ab2 el awalien.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

* ̲амтЮϜϸЦ ̲Ъ ̲в ̲ЯϤϤϜмϠжЮϜ:ЦмϸϤвϦ

 ̳ЬϜмЦϒ ̴̭ϝϠфϜдтЮмцϜ.



* Voor onze God, en juicht vandaag

verblijd met onsover de verrijzenis van de

Christus deHeer .

*bie ki -jamat el Rabi min bein el amwaat,

weh-webad2o el mod-ta-khie3ien.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*ϣвϝтЧϠ ̴ϞϼЮϜдвдтϠϤϜмвцϜ:кмм

 ̭̳ϸϠдтЛϮАЎвЮϜ.

Een hymneIgristos anistie  сϦЂтжϒ ЀмϦЂϼ϶ϖ дϲЮ-



*Hij is verrezenzoalsdegenedie ontslapen

zijn, enzoalsdeonbewustevan dedrank.

*Kad kaam al-rabo mithlo el-naëm,we ke-

thameli mina el-gamraa,

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*ϸЦ ̲аϝЦ ̳ϞϼЮϜ ̳ЬϪваϚϝжЮϜ:ϪЮϝЪм ̴в ̴Ь ̴в ̲д

 ̲ϼв϶ЮϜ.



*Hij gaf ons de eeuwigerust, en verloste

onsvan debittere slavernij.

*we we-habanne elna3iema el-daëm, we-

3atakna min el-3obodiat el-morra .

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*ϝжϠкмм ̲атЛжЮϜаϚϜϸЮϜ:ϝжЧϦКмвд

ϣтϸмϠЛЮϜϢϼвЮϜ.



*Hij nam de Hadesgevangen,zijn koperen

deurenverbrak .

*Wa sabal-kha7ima sabian, wa 7atama

abwa-bahol-no7as.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

*пϠЂматϲϮЮϜ ̯ϝтϠЂ: ̲аАϲмϠϒ ̳йϠϜм

 ̰жЮϜЀϝϲ.



*Hij, zijn ijzeren grendelsverbrijzelde Hij

volledig, en Hij verving voor ons de

bestraffing door verlossing.

*wa kassara matarisahol- 7adida kasran,

wa abdala lanal-3okobatabel-galas.

Een hymne Je kol el sifoef  дϲЮРмУЊЮϜ ЬЪ ϝт

* ΖЪм ̲ϼЂ ̳йЂтϼϝϦв ̲ϸтϸϲЮϜЂЪ ̯Ϝϼ: ̲ЬϸϠϒм

ϝжЮϣϠмЧЛЮϜЈы϶ЮϝϠ.



Een hymne

Igristos anistie 

сϦЂтжϒ ЀмϦЂϼ϶ϖ дϲЮ



Igristos anistie ik nik ron thana-to tha-naton pa tie ses,

ke ties in ties im nie ma siezo ien gerie sami nos,

ЀмϦЂϼ϶пϦЂтжϐдмϼЪтжЪϖмϦϝжϝϪдмϦϝжϝϪϝЂтϦϝϠЀпЪЀтϦ

ЀтϦжϖпжвϖпЂϝвдтϚмϾϝЂтϼϝ϶Ѐмжтв.
Christus is verrezenuit de dood, Hij vernietigde de

dood door Zijn dood, Hij schonkhet eeuwigeleven

aanhendie in de graven lagen.

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ̪ϤмвЮϝϠЀϜϸϤмвЮϜмдтϺЮϜсТϼмϠЧЮϜϒаЛж

алЮϢϝтϲЮϝϠϣтϸϠцϜ.

Een hymne Igristos anistie  ЀмϦЂϼ϶ϖ дϲЮсϦЂтжϒ

Xrictoc `anect3 eknekrwn 0anatw

0anaton pat 3cac ke tic en

tic m̀n3macizw3n xaricamenoc .



Doxa patri ke `Ui`w ke `agi`w 

pneumati ke nun ke `a`i ke ic touc 

`e`wnac twn `e`wnwn `amyn . 

Zoksa patrie ke Eejo ke akhio pnevmatie, ke nien

ke aieke is toese-oo-nastoon e-oo-noonamien.

оϽϧϠϝЃЪмϺпЪнтϐпЪнуϮϐпϦϝгУзϠϖ:сЪеужпЪϐоϒпЪϖЀнГЂ

оϖмϒЀϝжднАоϖднжмϜеувϐ.

Glorie aan de Vader en de Zoon, en de Heilige Geest.

nu enaltijd en tot in deeeuwender eeuwen. Amen .

 ̳Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮе̮ϠшϜмϰмϽ̮̮̮̮ЮϜм̪ЀϹ̮̮̮ЧЮϜдфϜЭЪмдϜмϒпЮϖмϽ̮кϸ

ϼн̮кϹЮϜе̮увϐ.

Een hymne Igristos anistie  ЀмϦЂϼ϶ϖ дϲЮсϦЂтжϒ



Een hymne

Egristos a-na lim 

атЮϝжϒ ЀмϦЂϼ϶ϖ дϲЮ



Egristos a-na lim ip sies is ton oe ranon iksa pistie li

parakliton to ipnevma to akhion zo ien ga rie sa

meenosipie ton ipsiegon iemon.

ЀмϦЂϼ϶ϖатЮϝжϒЀтЂϠϖдмАдмжϜϼмϒ:ϝЊЪϖЀтϠсЯтϦ

дмАтЯЪϜϼϝϠ:мАϝвУжϠϖмАдмтϮϐ:дтϚмϾϝЂтϼϝ϶ЀмжтвсϠтϖ

дмАдм϶тЂϠϖдмвтϖ.
Christus is opgevarenten Hemel, Hij stuurde de Trooster

de Heilige Geesten schonkonzezielenhet leven.

ϱтЂвЮϜϸЛЊсЮϖ̭ϝвЂЮϜЬЂϼϒмрϾЛвЮϜϰмϼЮϜЀϸЧЮϜаЛжϒмϝжЂмУжЮЮϝϠϢϝтϲ.

Een hymne Egristos a-na lim  дϲЮЀмϦЂϼ϶ϖатЮϝжϒ

Xrictoc analvmyic icton ovranon

e7apectile parakl 3ton to `pnevma

to `ajion zw3n xaricamenoc `epitw n

yvxwn 3̀mwn.



Doxa patri ke `Ui`w ke `agi`w 

pneumati ke nun ke `a`i ke ic touc 

`e`wnac twn `e`wnwn `amyn . 

Zoksa patrie ke Eejo ke akhio pnevmatie, ke nien

ke aieke is toese-oo-nastoon e-oo-noonamien.

оϽϧϠϝЃЪмϺпЪнтϐпЪнуϮϐпϦϝгУзϠϖ:сЪеужпЪϐоϒпЪϖЀнГЂ

оϖмϒЀϝжднАоϖднжмϜеувϐ.

Glorie aan de Vader en de Zoon, en de Heilige Geest.

nu enaltijd en tot in deeeuwender eeuwen. Amen .

 ̳Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮе̮ϠшϜмϰмϽ̮̮̮̮ЮϜм̪ЀϹ̮̮̮ЧЮϜдфϜЭЪмдϜмϒпЮϖмϽ̮кϸ

ϼн̮кϹЮϜе̮увϐ.

Een hymne Egristos a-na lim  дϲЮЀмϦЂϼ϶ϖатЮϝжϒ



Een hymne

pee Igristos aftonf

РжмАТϒ ЀмϦЂϼ϶Ϡ дϲЮ



Pegristos aftonf ivol gen nie esmo-oet owoh af

shinaf iipshoi i-nie fie o-wie,

ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжвϪϖϜмϤмиммϒтІТϒРϝж

рмІϠϖϖсжтϖоΖмϔтТ:

Christus is verrezenuit de dood en is opgevaren

ten Hemel,

ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмвЂЮϜ:

Een hymne pee Igristos aftonf  дϲЮЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒ

P=x=ca4twn 4 `ebolqen n3e0mwovt

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i:



Af himsie sao-wie nam im pef jot gennie it itshosie,

af er ihmot in nen ipsi-shieim pie on-g in eneh.

сЂвлТϒϝЊрΖммϒаϝжаϖϤмтУтϠдт϶сжсЂмІϦϦϖ:Рϒϖϼт

ϤмвкϖдϖдтжсІтЂϠϖ:сϠвϖϜϵжмдϖйтжтϖ.
en is gezetenaan de rechterhand van Zijn Vader in

den Hoge, en Hij schonk onze zielen het eeuwige

leven.

ЀЯϮмдКдтвтйтϠϒсТсЮϝКъϜ:аЛжϒмϝжЮϢϝтϲЮϝϠтϸϠцϜϣ.

Een hymne pee Igristos aftonf  дϲЮЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒ

A 4hemci caov`inam `mPe4iwt qen

n3etsoci :

a4er`hmot`nnenyvx3 `mpi`wnq̀n`eneh.



Een hymne

Pa shois 

ЀтмІϝϠ дϲЮ



Pa shois Iesos Pegristos fie etaf tonf ivol gen nie

esmooet,af shinaf i-ipshoi i-nie fie o-wie af himsie sao-

wie nam im pef jot .

ЀΖтмІϦϝϠЀмЂтϖЀмϦЂϼ϶ϠсТРϝАтϖРжмАЬмУтϖдт϶сжвϪϖϜмϤм:

РϝжтІТϒ ΖрмІϠϖϖсжтϖ ̵мϔтТрсЂвлТϒϝЊ ̵ммϒраϝжаϖРтϠϤмт.
O mijn Heer JezusChristus, die verrezen is uit de dood, is

opgevaren ten Hemel, en is gezetenaan de rechterhand

van Zijn Vader.

сϠϼϝтИмЂтϱтЂвЮϜрϺЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмвЂЮϜЀЯϮм

дКдтвтйтϠϒ.

Een hymne Pa shois  дϲЮЀтмІϝϠ

Pau I=3c P=x=cf 3eta 4twn 4 `ebolqen

n3e0mwovt : a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i

a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .



Nie Sheroebiem nem nie Serafiem, nie ankhelos

nem nie arshie ankhelos, nie strateeja nem nie

eksoeseejanie ethronosnie met tshoisnie khom.

сжбуϠмϽуІбужсжбуТϜϽуЂ:сжЀнЯуϯжϒбужсжпІϼϒϒЀнЯуϯж:

сжϝуϦϜϽϧЂбужсжϝуЂнЃЪϖ:сжЀнжмϽϪϖсжϥувЁтнІсжанϮ.
De Cherubim, de Serafim, de engelen,de aartsengelen,de

vorstendommen,de machten,de tronen, de heerschappijen

en dekrachten,

буϠмϼϝЇЮϜбуТϜϽуЃЮϜм:ϣЫϚыгЮϜ̭ϝЂϔϼмϣЫϚыгЮϜ:ϽЪϝЃЛЮϜмАыЃЮϜмеу:

пЂϜϽЫЮϜмϤϝуϠнϠϽЮϜм.

Nixerovbim nemNicerafim : niajjeloc

nem niarx 3ajjeloc : nictrati`a nem

nie7ovci`ani0̀ronoc nimet soic nigom .

Een hymne Pa shois  дϲЮЀтмІϝϠ



Iv osh ivol iv kho immos zje ik o-web oewoh ik

oweb, ik owebIpshois in nie e-on igristos anestieik

nikron .

ᶣϖЄмϒЬмᶦтϖмϮᶥϖϖЀмвв:сͧϞϜϔЪϖиммϒϞϜϔЪϖ:ϞϜϔЪϖ

ЀтмІϠϖϖдп̵жрϖдмϒ:ЀмϦЂтϼ϶ϖпϦЂтжϐдмϼЪтжЪϖ.
Roepenuit zeggende: ñHeilig Heilig Heilig O Heer der

eeuwigheid,Christus is verrezenuit dedood.ò

дт϶ϼϝЊдтЯϚϝЦЀмϸЦЀмϸЦЀмϸЦϞϼϼмкϸЮϜϱтЂвЮϜаϝЦдв

ϤϜмвцϜ.

Een hymne Pa shois  дϲЮЀтмІϝϠ

Evw2 `ebol evgw `mmoc: ge `xovab

ovoh `xovab : `xovab Pu `nni`ewn

: `Xrictoc `anect3 eknekrwn.



Trisagion

ЀмтϮϒ дϲЮ



Trisagion                                                ЀмтϮϒ дϲЮ

Agioc `o : eoc @ `agioc ic,uroc

@`agioc `a; anatoc @ò `anactac ek twn

nekrwn ke `anel; wn ic toc

ouranoc `ele3̀con 3̀mac.
Akhios o The-os, a-khios is-shieros, akhios athanatos, O-

anas-tas ek ton nekron ke a -nel-thon jes tosoranos,Elee-

sooniemas.

ЀнуϮϒЀϕуϪмϒ:ЀнуϮϒЀϖЀмϽуІ:ЀнуϮϒЀнАϝжϝϪϒмϒЀϝГЂϝжϒ

ЩтϖднАдмϽЫужпЪднЃЯужϒЀϖЀнАЀнжϜϼмϜднЃуЮϖЀϝгтϖ.

Heilige God, Heilige Sterke, Heilige Onsterfelijke, uit de

dood opgestaan,en ten Hemel opgevaren.Ontferm U over

ons.

 ̳ЀмϹ̮Цй̮ЯЮϜ: ̳ЀмϹ̮Црн̮ЧЮϜ: ̳ЀмϹ̮Црϻ̮ЮϜъ ̳Ϥн̮гт:рϻЮϜаϝЦев

ϤϜнвцϜϹЛЊмсЮϜϤϜнгЃЮϜϝзг̲ϲϼϖ.
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Trisagion                                                ЀмтϮϒ дϲЮ
D oxa patri ke `Ui`wke `agi`wpneumati ke

nun ke `a`i ke ic touc `e`wnac

twn `e`wnwn `amyn. Agi`a `triac `e-

le`ycon `ymac.

Zoksa patrie ke Eejo ke akhio pnevmatie. ke nien ke aie ke

is toese-oo-nas toon e-oo-noon amien. Akhia Trias eleison

iemas.

оϽϧϠϝЃЪмϺпЪнтϖпЪнуϮϒпϦϝгУзϠϖ:сЪеужпЪϒоϖпЪϖЀнГЂ

оϖмϜЀϝжднАоϖднжмϜеувϒϝуϮϒЀϝтϽϦϖднЃуЮϖЀϝгтϖ.
Ere zij de Vader; de Zoon, en de Heilige Geest, Nu en

altijd, en tot in eeuwender eeuwen,Amen, Heilige Drie-

eenheid,ontferm U over ons,

 ̳Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮе̮ϠшϜмϰмϽ̮̮̮̮ЮϜм̪ЀϹ̮̮̮ЧЮϜдфϜЭЪмдϜмϒпЮϖмϽ̮кϸϼн̮кϹЮϜ

е̮увϐ.ϝ̮̮̮̮лтϒ ̳Ϩн̮̮̮ЮϝϫЮϜЀмϹ̮ЧЮϜϝ̮̮згϲϼϜ.



Het Responsorium 

van de Psalm

ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



A=l =a=l: P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt : ovoh

a42 ena4 ``e`p2 wi `enif3ov`i : a4hemci

caov`inam̀mPe4iwt : =a=l=a=l.

Ellieloje Ellieloje, Pegrestos af tonf ivol gen nie

esmooet, owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie o-wie, af

himsie sa o-wie nam im pef, jot, ellieloje ellieloje.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϜмвϪϖϤ̳м:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ:пЂвлТϒϝЊрммϒаϝжаϖРтϠϤмт:

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ.
Halleluja Halleluja, Christus is verrezen uit de dood,

en is opgevaren ten Hemel, en is gezeten aan de

rechterhand van Zijn Vader, Halleluja, Halleluja.

ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк̪ϱтЂвЮϜаϝЦдв̪ϤϜмвцϜϸЛЊмсЮϖϤϜмϝвЂЮϜЀЯϮмдК

дтвт̪йтϠϒϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯк.

Het Responsorium van de Psalm              ϼмвϾвЮϜ ϸϼв



Het Responsorium 

van het Evangelie

ЬтϮжъϜ ϸϼв



Hos Ipshois gen oe hos im verie, sazj-ie im pef o-oe

nem nef ish firie, Pegristos af tonf ivol gen nie

esmooet, owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie o-wie.

ЀмкЀтмІϦϠϖдт϶ϜЀмкмаϖоϼтТ:сϮϝЊРтϠвϖϜмϜатжмжРт

рϼтУІϖ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжвϪϖϜмϤм:Ϝимм

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрΖмϔтТ.
Looft de Heer met een nieuwe lofzang, spreekt van

zijn glorie en wonderbaarlijkheid, Christus is

verrezen uit de dood, en is opgevaren ten Hemel.

ϜмϲϠЂϞϼЮϜ ̯ϝϲтϠЂϦ ̯ϜϸтϸϮ:ϜмϪϸϲϦиϸϮвϠйϠϚϝϮКм:ϱтЂвЮϜаϝЦдвдтϠ

ϤϜмвцϜ:ϸЛЊмсЮϖϤϜмвЂЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв

Hwc Pu qen ovhwc `mberi: cagi `mpe4`wov

nem ne42̀ f 3ri : P=x=ca4twn 4 `ebol qen

n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



Af ie inzje Ipshois sh Biesaneeja, nem nie

masities es-o-web, af fai in nef zj-iezj af esmo

iro-oe, owoh af shinaf i-ipshoi i-nie fie o-wie.

сϚТϒсϮжϖЀтмІϦϠϖϝІТϝΖтжϝϪт:атжсжЀтϦтϪϝвϞϜмϔϪϖ:РϒрϝТ

дϖРтжϭтϮРϒмвЂϖϼтϖϜмм:ϜиммРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖтТоΖмϔ.
De Heer ging naar Bethanie, met zijn heilige

discipelen, Hij hief Zijn handen op en zegende hen,

en is opgevaren ten Hemel.

ϒсϦϞϼЮϜсЮϖϤтϠϝтжК:ЙвиϺтвыϦдтЂтϸЧЮϜ:ЙТϼмиϸталЪϼϝϠм:

ϸЛЊмсЮϖϤϜмвЂЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв

A 4`i `ngePu 2 a B30ani`a : nem nima03tic

e0ovab : a44ai `nne4gig a4`cmov̀erwov: ovoh
a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



Ellieloje ellieloje, ellieloje ellieloje, Pegristos

af tonf ivol gen nie esmo-oet, owoh af shinaf

ie ipshoi e-nie fie-owie.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒтϖЬмУдт϶сж

Ϥ̳мϜмвϪϖ:иммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ.
Halleluja Halleluja, Halleluja Halleluja, Christus is

verrezen uit de dood, en is opgevaren naar de

hemel.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвдтϠϤϜмвцϜ:мϸЛЊпЮϖ

ϤϜмвЂЮϜ.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв

A=l =a=l: =a=l=a=l: P=x=ca4twn 4 èbol qen

n3e0mwovt : ovoh

a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



Fai e-re pie oo-oe er ep repie naf, nem pef joot en

aghathos,nem pie Pnevma eth-oe-wab, jis zjen tie

noenem shaeneh.

оϝТоϽтϖпϠ ̳мϜммϜϽтϖпϡтϽϠϖРϝж:бужСуϠϤнтдϖнϪϝОϒЀ:буж

пϠϝгУзϠϜϞϜϕϪϖ:еуϯЃтнзуϦбужϝІйузтϜ.

Aan Hem komt glorie toe, met Zijn Goede Vader, 

en de Heilige Geest, nu en tot in eeuwigheid.

ҶҶПϡзт рϻҶҶЮϜ ϜϻҶҶкс : ЙҶҶв ϹҶҶϯгЮϜ йҶҶЮϒϱЮϝҶҶЋЮϜ йҶҶуϠ : ЀϹҶҶЧЮϜ ϰмϽҶҶЮϜм : еҶҶв

ϹϠцϜ пЮϖм дфϜ .

Vai `ere pi`wou er`prepi naf@ nem pefiwt 

`n`aga;oc@ nem pi`pneuma =e=;=u@ icjen 

]nou nem sa `eneh.

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Zje ef-esmaroo-oet enzjeEfjoot nem Epshirie, nem

pie Pnevmaeth-oewab,tie Trias et zj-iek evol, ten

oe-oosht emmos ten tie oo-oe nas.

пϮРϖϤ̳мϜммϼϝгЂϖпϯжϖϤнуТϖбужоϽуЇϠϖ:бужпϠгУзϠϖϝϞϜϕϪϖ:

пϦЀϝтϽϦϖϥтϖЩуϮЬнУтϖ:еуϦϥІммϜ̳мϜЀнгвϖеуϦпϦмϒ

Ѐϝжмϒ.
Want gezegend is de Vader en de Zoon, en de Heilige 

Geest, de volmaakte Drie-eenheid, wij aanbidden en 

verheerlijken Hem.

фϜ Шϼϝϡв ϞеϠшϜм: ϰмϽЮϜмЀϹЧЮϜ: ϨнЮϝϫЮϜЭвϝЫЮϜ : йЮ ϹϯЃжиϹϯгжм .

Je `f`cmarwout `nje `viwt nem `psyri @ 

nem pi`pneuma =e=;=u @ ]`triac etjyk `ebol 

@ tenouwst `mmoc ten]`wou nac .

Het Responsorium van het Evangelie         ЭуϯжшϜ ϸϽв



Een AspasmosAdam

ЁгЃϡЂϒаϜϸϐ



*A Pegrestos Pennotie, tonf ivol gen nie

esmooet, owoh af shinaf ie ipshoi e-nifie-owie,

af hemsie sa-owie nam im Pefjot.

*ЀмϦЂϼ϶ϠϐдтϠпϦмж:РжмАЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:мϒим

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ:РϒпЂвткϝЊрммϒаϝжаϖтϠР

Ϥмт.
* Christus onze God, is verrezen uit de dood, en is

opgevaren ten Hemel, en is gezeten aan de

rechterhand van Zijn Vader.

 *йтϠϒ дтвт дК ЀЯϮм ϤϜмвЂЮϜ сЮϖ ϸЛЊм ϤϜмвцϜ дтϠ дв аϝЦ ϝжлЮϖ ϱтЂвЮϜ.

Een Aspasmos Adam ЁгЃϡЂϒ                                аϜϸϐ

* AP=xc Pennov5 : twn 4 `ebol qen
n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i

: a4hemcicaov`inam̀mPe4iwt .



Hina `ntenhwc `erok: nem nixerovbim : nem

nicerafim : enw2 `ebolengw `mmoc.

Hiena enten hooserok, nem nie Sheroebiem,

nem nie Serafiem, en oosh evol en khoo

emmos.

ϝзукеуϧжϖЀнкШмϽтϜ:бужсжбуϠмϽуІ:бужсжЂбуТϜϽу:

ЄϕжϖЬнУтϖнϯжϖЀнгвϖ.
Dat wij U mogenprijzen, met de Cherubim, en de

Serafim, roependeenzeggende:

 ЩϳϡЃж сЫЮ : буϠмϼϝЇЮϜ Йв : буТϜϽуЃЮϜм :еуЯϚϝЦ еу϶ϼϝЊ.

Lekei nosabe7oka, ma3a el-Sharobiem,wa el-

Serafiem,sarie-`7ienaka-ielien :



Ge `xovab`xovab`xovab: Pu pipantok ratwr : `tfe

nem`pkahimeh`ebol : qen pek`wovnempektai`o.

Zje ek-oe-wab ek-oe-wab ek-oe-wab, Ep-tshois pie

pantokrator, etfe nem ep kahie meh evol, gen pek

oo-oenempek tajo.

сϮϞϜмϕЪϖϞϜмϕЪϖϞϜмϕЪϖ:ЁтнЇϠϖсϠϼнАϜϽЪмϹжϝϠ:

сУϦϖбужскϝЫϠϖйувЬнУтϖ:еу϶ЩуϠ ̰мϜмϜбужЩуϠнтϝА.
ñHeilig Heilig Heilig, O Heer de Pantokrator,

hemelenaarde,zijn vol van Uw glorie enUw eer.ò

ЀмϹЦЀмϹЦЀмϹЦ:ϝлтϒ ̳ϞϽЮϜБϠϝЏЮϜЭЫЮϜ:̭ϝгЃЮϜ ̳ЌϼцϜм:

дϝϦ̭нЯгвевШϹϯвЩϧвϜϽЪм.

Koddoes koddoes koddoes, ajoha el- Rabbo el-dabet

elkol, el-samaa wa elardoe, mamloe-atanie men

makhdie- ke wa karamatoke.



Ten]ho `erok `w =U=c : =c @

e; rek`areh `e`pwnq`mpenpatriar,c @papa abba (...)

piar,y`ereuc @matajrof hijen pef ;̀ ronoc.

Ten tie ho erok o Eejos The-os,ethrek areh e-ep oon-g em

pen patriarshies, pa pa ava (...) pie arshie erevs, ma

takhrof hiezjen pef ethronos.

еуϦпϦнкШмϽтϖмϜЀнтϖЀϕуϪ:ЩтϽϪϖйтϼϐϵжϕϠϖаϖеуϠЁуІϼϝтϽАϝϠ

:ϝϠϝϠϝТϐ)...(пϠпІϼϒЁУтϽтϖ:ϝвРмϽϮϝАеуϯукСуϠЀнжмϽϪϖ.

Wij vragen U o Zoon van God, bewaar het levenvan onze

patriarch, paus abba (é) de hogepriester,bekrachtig hem

op zijn zetel.

ЩЮϓЃжϝтеϠϖ:дϒЕУϳϦϢϝуϲϝзЪϽтϽГϠ:ϝϠϝϡЮϜϝϡжϒ)...(ϼ ̳ЁуϚ

ϣзлЫЮϜ:йϧϡϪсЯКйуЂϽЪ.
Nas-aa-loka ja Ibn Alla, en ta7faz 7ajat batrie-jarkene elbaba

anba(é) , ra-iesoel-kahana,sabet-hoe3ala Korsieh.



Nempefke`sfyr `nlitourgoc @peniwt e; ouab`ndikeoc

@abba(...) pi`epickopoc@matajrof hijen pef ;̀ ronoc .

Nem pef ke eshfier en lietoerghos, penjoot eth oeweb en

zieke-os, ava (...) pie episkopos,ma takhrof hiezjen pef

ethronos.

бужСуϠсЪϽуУІϖдϖпЮЀнОϼнА:ϤнузϠϞϜмϕϪϖдϖуЫтϺЀϕ:

ϝТϐ)...(пϠрϖЀнϠнЫЃуϠ:РмϽϮϝАϝвеуϯукСуϠЀнжмϽϪϖ.
En zijn deelgenooten in de dienst, onze heilige rechtvaardigen

vaders,abba (é) debisschop,bekrachtig hen op zijn zetels.

йЫтϽІмсТϣвϹϷЮϜйуЮнЂϽЮϜ:ϝзуϠϒаϽЫгЮϜϼϝϡЮϜ:цϜϝϡж)...( ̳Ϝϝ̲з̲У̳ЧЂ

йϧϡϪсЯКйуЂϽЪ.
Wa sharie-kahoe fie el-`7edma el-rasoele-jah abina

elmokaram el-bar elanba (...) oskofana (el-motran),

sabethoe 3ala korsieh .

Index  ЀϽлУЮϜ-



Een AspasmosWatos

ЀвЂϠЂϒЀАϜм



Af shinaf ie ipshoi e-nifieowie av tshni kho-oe

naf inzje han ankhelos nem han khom nem

han iksoseeje kata ip sazj-ie im pie apostolos.
РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрΖмϔтТІϦТϒпϮтжϜммРϝжсϮжϖдϝкϐЀмЯтϮжатж

дϝкамϮатждϝкϝΖтЂмЂЪϖϝАϝЪсϮϝЊϠϖсϠвϖЀмЮмАЂмϠϐ.
Hij is opgevaren ten Hemel, en onderwierp de

engelen en de krachten en de machten aan zich

volgens het woord van de Apostel.

ϸЛЊсЮϖϤϜмвЂЮϜϤЛЎ϶мйЮϣЪϚывЮϜϤϜмЧЮϜмдтАыЂЮϜмϞЂϲЬмЦ

ЬмЂϼЮϜ.

A 42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i avsnegwov

na4 `ngehanajjeloc nem hangom nem

hane7ovci`akata `pcagì mpi`apoctoloc.

Een Aspasmos Watos ЁгЃϡЂϒ                            ЁА̳Ϝм



Ellieloje, ellieloje ellieloje, Pegristos af tonf ivol

gen nie esmo-oet, owoh af shinaf ie ipshoi e-nie

fie-owie, Sotie immon oewoh nai nan.

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ

:иммϒРϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖрмϔтТ:сϦмЂдмввϖиммϒрϝждϝж.
Halleluja, Halleluja Halleluja, Christus is verrezen

uit de dood, en is opgevaren naar de hemel.

Verlos ons en ontferm U over ons .

ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜ:ϱтЂвЮϜаϝЦдвдтϠϤϜмвцϜ:ЊмϸЛпЮϖ

ϤϜмвЂЮϜ:ϝжЊЯ϶ϝжвϲϼϖм.

A=l ==a=l=a=l : P=x=ca4twn 4 èbol qen

n3e0mwovt : ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`I

: Cw5 `mmonovoh nai nan .

Een Aspasmos Watos ЁгЃϡЂϒ                            ЁА̳Ϝм



Akhios akhios akhios Kierios sava-ot, eplierieso

oeranoske ie khie ties akheejassoezoksies.

ЀнуϮϒЀнуϮϒЀнуϮϒ:ЀнтϽуЪϝТϝЊϤммϜпЯϠϖЁтϼ

ЀнжϜϼ̳мϜмϜ:пЪпϯтϖЁуϦЀϝуϮϐЁуЃЪмϺнЂ.

Heilig, heilig, heilig, is de Heer der heerscharen.

Hemel en aarde zijn vol van Uw heilige glorie.

ЀмϹЦЀмϹЦЀмϹЦϞϼϤмϔϝϠϝЋЮϜ̪̭ϝгЃЮϜЌϼцϜм

дϝϦ̭нЯгвевШϹϯвЀϹЦцϜ.

Een Aspasmos Watos ЁгЃϡЂϒ                            ЁА̳Ϝм

Ajioc `ajioc `ajioc Kvrioc cabaw0

: `pl3r 3c `oovranoc ke `3̀ j 3 t 3c `ajiac

cov do73c .



( 1 )
 йЮъϜ ϞϽЮϜ ϹуЃЮϜ ϝлтϒ

O Meester, Heer, 

Almachtige God

( 2 )
 ϝ̮̮злЮϖ ̳ϱуЃгЮϜ ϝ̮̮лтϒ

O Christus onze God

Gebed van de Breking          ϣгЃ̴ЧЮϜ



( 1 )

Gebed van de 

Breking : O Meester, 

Heer, Almachtige God

 ϣгЃ̴ЧЮϜ :Ϝ ϞϽЮϜ ϹуЃЮϜ ϝлтϒ йЮъ

Gebed van de Breking          ϣвЂ̴ЧЮϜ



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

мҶҶϠϒ ЬҶҶЪЮϜ АϠϝҶҶЎ йҶҶЮъϜ ϞϼҶҶЮϜ ϸтҶҶЂЮϜ ϝҶҶлтϒ ϝҶҶжϠϼ

Ц дв оϺЮϜ ̪ ϱтЂвЮϜ ИмЂт ϝжЊЯ϶вм ϝжлЮϜм ЬҶϠ

ҶҶтжϠм аϸϐ ϝҶҶжϝϠϒ ϸϼм ̪атҶҶϲϮЮϜ пҶҶЮϜ ЬϾҶҶж йϠтЯҶҶЊ й

ЀмϸϼУЮϜ пЮϖ .

O Meester, Heer, Almachtige God, de Vader

van onze Heer, God en Verlosser Jezus

Christus, die door Zijn kruis is afgedaald naar

de Hades en onze vader Adam en zijn

kinderen terug heeft gebracht naar het

Paradijs.



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

ҶЮϝϪ пТм ̪ϤмвЮϜ ϾК ЬАϠϒ йϦмвϠ ̪ йЛв ϝжТϸм Ϩ

 ϤϜмҶҶвъϜ дҶҶв аϝҶҶЦ амҶҶт . ϣҶҶтЮϸϮвЮϜ атϼҶҶвЮ ϼҶҶлДм

 ̯ыϚϝҶҶЦ ϝҶҶлвЯЪм :ϖпҶҶвЯКпϦмҶҶ϶ϖпҶҶЮϜ ϜмϠкϺҶҶт дϒ

 Шϝжк ЬтЯϮЮϜпжжмϼт.

Hij heeft ons met Zich begraven en door Zijn

dood vernietigde Hij de macht van de dood,

en op de derde dag is Hij verrezen uit de

dood. Hij verscheen aan Maria Magdalena en

sprak tot haar en zei evenzo: "Bericht mijn

broeders dat zij naar Galilea moe-ten gaan, en

daar zullen zij Mij zien."



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

 ̭ϝвҶҶҶҶЂЮϜ дҶҶҶҶв ЬϾҶҶҶҶж ϣҶҶҶҶЪϚывЮϜ ЀтҶҶҶҶϚϼ ЬҶҶҶҶтϚϝ϶тв

 ϢмҶҶЂжЮϜ ϼҶҶІϠм ϼҶҶϠЧЮϜ ϞϝҶҶϠ дҶҶК ϼҶҶϮϲЮϜ ϬϼҶҶϲϸм

 ̯ыϚϝҶҶЦ ϞҶҶтАЮϜ ϤывϝҶҶϲ: ЀмϦҶҶЂϼ϶пϦҶҶЂтжϒϖШ

жтдмϼЪ.

De aartsengel daalde neer uit de hemel en

rolde de steen weg van de ingang van het graf

en verkondigde het goede nieuws aan de

vrouwen die de balsem droegen en zei :

gristos anistie ek nekron .



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

цϜ дв аϝЦ ϱтЂвЮϜ ϤϜмв . ϤмҶвЮϜ ЀϜϸ ϤмвЮϝҶϠ

 дтϺЮϜмпТϠцϜ ϢϝҶтϲЮϝϠ алтҶЯК аҶЛжϒ ϼмϠЧЮϜϣҶтϸ .

 ϵҶҶҶҶУжмпҶҶҶҶТ йЯҶҶҶҶЂϼм дтҶҶҶҶЂтϸЧЮϜ иϺҶҶҶҶтвыϦ йҶҶҶҶϮм

 ̯ыϚϝЦ ϼϝлАъϜ:

"Christus is verrezen uit de dood, Hij

vertrapte de dood door Zijn dood en schonk

het leven aan hen die in de graven lagen."Hij

blies in het aangezicht van zijn heilige

discipelen en reine apostelen en zei :



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

ϖ акϝҶҶтϝА϶ аҶҶлЮ аϦϼҶҶУО дҶҶв ЀϸҶҶЧЮϜ ϰмϼҶҶЮϜ ϜмҶҶЯϠЦ

алЮ ϤϼУО̪ϤЪҶЂвϒ алтҶЯК ϝкмвϦЪЂвϒ двм .

Ϯм ̪ϤϜмвҶЂЮϜ пҶЮϖ ϸЛҶЊ ̯ϝвмт дтЛϠϼϒ ϸЛϠм ЀҶЯ

оϾҶҶЛвЮϜ ϝҶҶжЮ ЬҶҶЂϼϒм ̪ ϱЮϝҶҶЊЮϜ йҶҶтϠϒ дтҶҶвт пҶҶЯК

 ϼϝж ϣжЂЮϒ ЬϪв ХϲЮϜ ϰмϼ  .

Ontvang de Heilige Geest, wie gij hun zonden

vergeeft, die zijn ze vergeven; wie gij ze

toerekent, die zijn ze toegerekend.òEn na

veertig dagen is Hij opgevaren ten hemel, is

Hij gezeten aan de rechterhand van Zijn

Goede Vader en zond ons de Trooster, de

Geest der Waarheid, als tongen van vuur.



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

 ЬҶҶЪ дҶҶв ϝҶҶжϼлА ϝжϸтҶҶЂ ϝҶҶт ШЮϓҶҶЂж ϜϺҶҶк ЬҶҶϮϒ дҶҶв

Ҷ϶ ϼтПϠ ϣЮϜϸϠ ϼЂϮж ϼкϝА ϞЯЧϠ пЪЮ ̪ ̭ϝтϼ Рм

 оϺЮϜ  ϝт ШтЮϖ ϞЯАж дϒпҶТҶЧжм ϤϜмвҶЂЮϜ Ьм

 : оϺЮϜ ϝжϝϠϒ ϝтпТ ϤϜмвЂЮϜ...

Daarom vragen wij U, onze Meester, reinig ons

van alle huichelarij, opdat wij met een rein

hart, het wagen met vrijmoedigheid en zonder

vrees tot U te bidden, o God, de Vader die in

de hemelen zijt, en te zeggen:

Onze Vader die in de hemelen zijt...



( 2 )

Gebed van de 

Breking : O Christus 

onze God

 ϣгЃ̴ЧЮϜ :Юϖ ̳ϱуЃгЮϜ ϝ̮̮лтϒ ϝ̮̮зл

Gebed van de Breking          ϣвЂ̴ЧЮϜ



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

 ̴ϤϜϼ̮ҶҶҶҶ̮т϶ЮϜ ̴ϣ̮ҶҶҶҶ̮жлЪ ̳ЀҶ̮ҶҶҶ̮тϚϼ ϝ̮ҶҶҶҶ̮жлЮϖ ̳ϱтҶҶҶҶЂвЮϜ ϝ̮ҶҶҶҶ̮лтϒ

Ϝ ̴̪Ϥ̮Ҷ̮ϚϝвЮϜ ϼ̮Ҷ̮т̮ПЮϜ ̴̪ϼм̮Ҷ̮кϸ̮ЮϜ ̳Ш̮Яв ̴̪Ϣϸ̮̮тϦЛЮϜ ̪̳рϸ̮Ҷ̮Ϡц

 ̴Ь̮ҶҶ̮ЪЮϜ пҶҶЯК рϺ̮ҶҶ̮ЮϜ й̮ҶҶ̮ЯЮϜ ̳ϣ̮ҶҶ̮в̴Я̲̮Ъ . ̲а̮ҶҶ̲̮Лжϒ рϺ̮ҶҶ̮ЮϜ ϝ̮ҶҶ̮жЮ 

Ϝ и̳ϸ̮Ҷ̮̲Ђ̲Ϯ м̮Ҷ̮к рϺ̮Ҷ̮ЮϜ ̴̪а̮̮тДЛЮϜ ̴̵ϼ̮̮ЂЮϜ ϜϺ̮̮лϠ ̳Ѐϸ̮Ҷ̮ЧвЮ

ϝ̮̮жϝ̮тϝ̮А϶ ̴дϜϼ̮̮УПЮ ̳а̮̮тϼ̮ЪЮϜ ̳й̮̮в̲̲ϸм.

O Christus onze God, de Hogepriester van het

goede dat komen zal, de Koning der eeuwen,

onsterfelijk en eeuwig, het Woord van de

Vader, die boven alles staat, die ons heeft

begenadigd met dit grote Mysterie; dat is Zijn

Heilig Lichaam en Zijn Kostbaar Bloed voor

de vergeving van onze zonden.



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

ж̴Ϧϸ̮̮тЂ д̮ҶҶҶ̮в ̳и̲Ϻ̮ҶҶҶ̲̮϶ϒ рϺ̮ҶҶҶ̮ЮϜ ̳ϸ̮ҶҶҶ̮ЂϮЮϜ м̮ҶҶҶ̮к ϜϺ̮ҶҶҶ̮к ϝ̮ҶҶҶ̮

Л̲Ϯм ̪̲а̮ҶҶҶҶ̮̮тϼ̮̮в ̴ϣ̮ҶҶҶҶ̮Ђтϸ̮̮ЧЮϜ ϝ̮ҶҶҶҶ̮ж̴Я̮Ъ ϝ̮ҶҶҶҶ̮ж̴Ϧ̮ЪЯвм й̮ҶҶҶҶ̲̮Я̲̮

 Й̮̮в ̯Ϝϸ̮̮ϲϜмй̮Ҷ̴̮̮Ϧм̮̮къ .ϖ ̲Ь̲Ͼ̮Ҷ̲̮ж рϺ̮Ҷ̮ЮϜ м̮Ҷ̮к ϜϺ̮Ҷ̮к пҶЮ

Ђ п̮ҶҶҶϠЂм ̴̪Ϥм̮ҶҶҶ̮вЮϜ ΖϾ̮ҶҶҶ̴̮К ̲Ь̮ҶҶҶ̲̮АϠϒм ̴̪а̮ҶҶҶ̮тϲϮЮϜ ̯ϝ̮ҶҶҶ̮тϠ

 ̱Ϥϝ̮̮вϜϼ̮̮Ъ ̲Ѐϝ̮̮жЮϜ п̮̮АКϒм.

Dit is het Lichaam dat Hij heeft aangenomen

uit ons aller Vrouwe en Koningin, de heilige

Maria, en dat Hij één heeft gemaakt met Zijn

Goddelijkheid. Hij is het die afdaalde naar de

Hades, de macht van de dood vernietigde, de

gevangenschap gevangen nam en eervolle

gaven aan de mensen gaf.



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

 ̲Й̮Тϼ ̴й̮ҶтЂтϸ̮ЦЦ а̮Ҷ̳̮кϝ̮АКϒ ̪й̮Ҷ̮Лв пЯ̮Ҷ̳̮ЛЮϜ пҶЮϖ ̯ϝ̮ҶжϝϠϼ̮̮

й̮ҶҶҶ̮тϠц . ̭̲ϝ̮ҶҶҶтϲцϜ ̲Ј Ҷ̮ҶҶ̮Я϶ ϝ̮ҶҶҶ̮жК ̲Ϥм̮ҶҶҶвЮϜ й̴̮ҶҶҶЦмϺ̮̮Ϡ ̪

 Ϝм̮ҶҶҶϦϝ̮в д̮ҶҶҶ̮тϺ̮Я̮Ю ̲ϰϝ̮ҶҶҶтжЮϜ п̮ҶҶҶАКϒм .ҶҶҶ̮Ўтϒ ̳д̮ҶҶҶ̮ϲжм ̯ϝ̮

жϠ ϝ̮ҶҶҶ̮жЮ ̲а̮ҶҶҶ̮Лжϒ ̪̯ϝ̮ҶҶҶ̮жϝвϾ ̴ϣ̮ҶҶҶ̮вЯДЮϜ сҶҶҶТ ̲Ѐм̮ҶҶҶ̮ЯϮЮϜ ̴ϼм̮ҶҶҶ̮

 ̴ϼ̮̮кϝАЮϜ ̴иϸ̮̮ЂϮϦ ̴Ь̮̮̲Ϡ̴̮Ц д̮̮в й̴̮̮Ϧвϝ̮̮тЦ.

Hij heeft Zijn heiligen met zich verheven en gaf

hen als gaven aan Zijn Vader. Doordat Hij voor

ons de dood heeft geproefd, verloste Hij de

levenden en gaf eeuwige rust aan hen die waren

heengegaan. En ook wij, die gezeten waren in het

duister voor een bepaalde tijd, ons heeft Hij

begenadigd met het licht van Zijn Verrijzenis

door Zijn heilige vlees-wording.



Gebed van de Breking                                            ϣвЂ̴ЧЮϜ

ϙЎтЯ̮Тт̮̮Ч̮ϲЮϜ ̲Ш̮Ҷ̴̮̮Ϧ̮Тϼ̮Лв ̳ϼм̮̮̮ж ϝ̮жтЯ̮К ̴ϣ̮Ҷ̮тЧϙҶЎжЮ

 стϲвЮϜ Ш̮̮ЯЪІϠ .϶ ̱ϼ̮̮тПϠ ̱ϣ̮̮ЮϜϸ̮̮Ϡ ̲ϼ̮̮ЂϮжм дϒ ̱Рм̮Ҷ̮

м ̴̪ϤϜм̮̮вЂЮϜ сТ рϺ̮̮ЮϜ ̲Ш̮̮тϠϒ м̮̮ϲж ̲ϴϼ̮̮ЊжЬм̮̮̮Чж:

 рϺ̮ЮϜ ϝ̮̮жϝϠϒпТ ϤϜм̮вЂЮϜ...

Moge het licht van Uw ware kennis over ons

schijnen, opdat wij mogen schijnen met Uw

levend Beeld,

en wij het wagen met vrijmoedigheid en

zonder vrees te roepen tot Uw Vader die in de

hemelen zijt, en te zeggen :

Onze Vader die in de hemelen zijté



 ЙтϾмϦЮϜ

het uitdelen van de communie

 ) ϼнвϿгЮϜ150(

Psalm 150

 еϳЮЩтϽТϒ

Een hymne Af rik 

ЙтϾнϧЮϜ ϱϚϜϹв

Lofzangen van het uitdelen 

van communie

аϝϧϷЮϜ днжϝЦ

De Afsluitende Canon



Zoksa sie Kyrië zoksa sie : Allieloeja

Allieloeja Allieloeja Allieloeja .

сЂϝЊЪмϺрϼтЪмϺсЂϝЊЪ:ϝтмЯтЯЮϜϝтмЯтЯЮϜЯтЯЮϜϝтм

ϝтмЯтЯЮϜ.

Glorie zij aan U, o Heer, aan U zij de glorie :

Halleluja Halleluja Halleluja Halleluja .

 ̲ШЮ ̳ϸϮвЮϜ ̳Ϟϼϝт ̲ШЮ ̳ϸϮвЮϜ : ϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯкϝтмЯтЯЯктЯЯкϝтмЯ.
El-makhdo lek ja Rab, el-makhdo lek : Hallieloja .

Doxa ci Kurie Doxa ci @Allylouia

Allylouia @ Allylouia

Allylouia .

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ150



*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel .

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoe Efnoetie gen nie eth-oe-wab tieroe

intaf . allieloeja.

*нгЂϖйтϖсϦнзТϖеу϶сжϞϜмϕ̮Ϫϖ:РϝГжϖмϽ̮уϦЯуЯЮϜϝтн.

*Looft God in al Zijn heiligen. Halleluja.

*ϜнϳϡЂй̮ЯЮϜ:сТЙугϮ:йуЃтϹЦϝтнЯуЯЯк.

* Sabe-7oelah fie khamie3 kiddiesieh ellioeje. 

*̀Cmov `eV] qen ny=e=; =u tyrou

`ntaf a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ150



*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoeerof gen pie takhro ente tef khom.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶сϠмϽϮϝА:сϧжϖСуϦанϮϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem in Zijn machtig firmament .

Halleluja .

* ин̮̮ϳϡЂ : Ϲ̮̮ЯϮ сТ : ϝтнЯуЯЯк й̮̮ϦнЦ.

*Sabe-7oe fie khalad kowatiehieellioeje.

*̀Cmou `erof qen pitajro `nte

tefjom a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoeerof e-ehrie hiezjen tef met khoorie.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖрϽ̮кϖϖеуϯук:СуϦϥуврϼнϮϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem om Zijn machtige daden.

Halleluja .

 * ин̮̮ϳϡЂ : пЯК : ϝтнЯуЯЯк й̮̮̮ϦϼϹЧв .

*Sabe-7oe 3ala makderatiehie ellioeje.

*̀Cmov `erof `e`hryi hijen

tefmetjwri a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoe erof kata ep a-shai ente tef met

nishtie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖϝАϝЪϞϖрϝІϐ:сϧжϖСуϦϥувсϧЇуж

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem naar Zijn geweldigegrootheid.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:ϢϽ̮̮ϫЫЪ:йϧгЗКϝтнЯуЯЯк.

* Sabe-7oe ka kath-rat 3azamatiehie ellioeje.

*̀Cmou `erof kata `p`asai `nte

tefmetnis] a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoe erof gen oe-esmie en salpin-ghos.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶мϒсгЂϖ:еуϡЮϝЋжϖЀн̮ОϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met bazuingeschal. Halleluja .

*ин̮ϳϡЂ:Ϥн̮̮ЋϠ:Фн̮̮̮ϡЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oehoe besauwt el boek ellioeje.

*̀Cmov`erof qen ou`cmỳncalpiggoc

a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoe erof gen oe psaltierion nem oe-

kiethara. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶мϒднтϽуϧЮϝЋϠϖ:бужмϒϜϼϝϫуЪЯЮϜϝтнЯу.

*Looft Hem met harp enciter. Halleluja.

*ин̮̮ϳϡЂ:ϼϝвϿгϠ:Ϣϼϝ̮̮ϫуЦмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be mezmarin wa kie-thar ellioeje.

*̀Cmou `erof qen ou'altyrion

nemouku; ara a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoe erof gen han kem-kem nem han

goros. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪбуЪ:буждϝкЀмϼн϶нЯуЯЮϜϝт.

*Looft Hem met tamboerijn en koorzang.

Halleluja.

*ин̮ϳϡЂ:Рн̮̮ТϹϠ:Рн̮̮УЊмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be difoefin wa sifoef ellioeje.

*̀Cmov `erof qen hankemkem nem

han,oroc a=l.

Psalm 150                                                    ϼнвϿгЮϜ150



*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoeerof gen han kap nem oe-orghanon.

allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖ:еу϶дϝкϞϝЪ:буждн̮жϝОмϒмϒϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met snarenspel en fluit .

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:ϼϝ̮̮ϦмϓϠ:е̮̮ОϼϒмϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe be auwtarin wa orghonellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankap nem

ouorganon a=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoeerof gen han kiem valon e-ne-se toe

esmie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪднЮϝТ:сжϖн̮ГуЂсгЂϖ

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met klinkende cimbalen.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:Ϭн̮̮зЋϠ:ϣ̮̮зЃϲϤнЋЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe besnoekhin 7asinat el sootellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankumbalon

`enecetou`cmya=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Esmoeerof gen han kiem valon ente oe e-

eshlie-loe-wie. allieloeja.

*нгЂϖРмϽтϖеу϶дϝкбуЪднЮϝТсϧжϖмϒрмн̮ЯуЯІϖ

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Looft Hem met schallende cimbalen.

Halleluja .

*ин̮̮ϳϡЂ:Ϭн̮̮зЋϠ:Э̮̮̮уЯлϧЮϜϝтнЯуЯЯк.

*Sabe-7oe besnoekh el tahliel ellioeje.

*̀Cmou `erof qen hankumbalon

`nte ou`e`slylou`ia=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Niefie nieven maroe esmoe tieroe e-efran em

EptshoisPennoetieallieloeja.

*сУужеуУужмϼϝвнгЂϖмϽ̮уϦдϜϽ̮Тϖϖ:аϖЁтнЇϧϠϖеуϠжсϦн

ϝтнЯуЯЮϜ.

*Alles wat adem heeft, love de Naam van de Heer

onzeGod. Halleluja .

*ЭЪϣгЃж:ϱϡЃϧЯТ:бЂϜϞϽ̮ЮϜ:ϝзлЮϖϝтнЯуЯЯк.

*Kollo nasma,falto sabbi7 esmel Rabie ielahneellioeje.

*Nifi niben marou`cmou tyrou

`e`vraǹmP=o=cpennou] a=l .
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Looft God -Sabe-7oelah й̮ЯЮϜ ϜнϳϡЂ-



*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Zoksa Patrie ke Eejo ke akhio Pnevmatie

allieloeja.

*рϽ̮ϧϠϝЋЪмϺсЪнтϖсЪн̮уϮϐ:сϦϝгУзϠϖϝтнЯуЯЮϜ.

*Glorie aan de Vader en de Zoon en de

Heilige Geest. Halleluja .

*Ϲ̮ϯгЮϜϞхЮ:е̮ϠшϜм:ϰмϽ̮̮ЮϜмЀϹ̮ЧЮϜϝтнЯуЯЯк.
almakhd lel-aab we al-ebn we al-ro7 elkodos  ellioeje. *

*Doxa Patri ke `Ui`w ke `agi`w

`Pneumatia=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Ke nien ke a-ie ke ies toese-oo-nas ton e-oo-noon

amienallieloeja.

*сЪеужсЪϐрϖсЪЀнГЂϖрϖЀϝжмϒднА:рϖдн̮жмϒ

еувϐϝтнЯуЯЮϜ.

*Nu en altijd en tot in de eeuwen der eeuwen

Amen. Halleluja .

* ЭЪм дфϜ : дϜмϒ : ϼн̮кϹЮϜ Ͻ̮̮̮кϸ пЮϖм :ϝтнЯуЯЯк еувϐ.
*Al-aan we kol awaan we iele dahr el-dehoer amien

ellioeje.

*Ke nun ke `a`ike ic touc `e`wnac

twn `e`wnwǹamyna=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Allieloeja allieloeja zoksa sie o The-os

iemoonallieloeja.

*ϝтнЯуЯЮϜϝтнЯуЯЮϜ:сЂϝЋЪмϺϨмϒ:Ѐмϒϖднгтϖ:уЯЮϜϝтнЯ.

*Halleluja . Halleluja. Glorie zij aan U, onze

God. Halleluja .

* ϝтнЯуЯЯк ϝтнЯуЯЯк : ϝ̮злЮш Ϲ̮ϯгЮϜ :ϝтнЯуЯЯк.
*ellioejeellioejeal-makhd le2ilehonaellioeje.

*a=l a=l @doxa ci o ; eoc`ymwna=l.
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*Pegristos af tonf ivol gen nie esmo-oet,

owoh af shinaf ie ipshoi e-nie fie-owie.

*ЀмϦЂϼ϶ϠРжмАТϒЬмУтϖдт϶сжϤ̳мϜмвϪϖ:иммϒ

РϝжтІТϒрмІϠϖϖсжтϖр̵мϔтТ.

*Christus is verrezen uit de dood en is

opgevaren ten Hemel.

*ϱтЂвЮϜаϝЦдвϤϜмвцϜ:ϸЛЊмпЮϖϤϜмвЂЮϜ.
*Al-masie7o kama mine el-amwat : we sa3ida iele

al-samawet.

Refrein                                                          ϸϽгЮϜ

*P=x=ca4twn 4 `ebol qen n3e0mwovt :

ovoh a42 ena4 `e`p2 wi `enif3ov`i.



*Allieloeja allieloeja pie oo-oe fa Pennoetie

peallieloeja.

*ϝтнЯуЯЮϜϝтнЯуЯЮϜ:сϠмϜмϜϝ̮Т:еуϠсϦнжсϠ:уЯЮϜϝтнЯ.

*Halleluja . Halleluja . Glorie zij aan onze

God. Halleluja .

* ϝтнЯуЯЯк ϝтнЯуЯЯк : ϝ̮злЮш Ϲ̮ϯгЮϜ :ϝтнЯуЯЯк.
*ellioejeellioejeal-makhd le2ilehonaellioeje.

*a===l a=l@pi`wouva pennou] pe a=l.
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*Iesos pe-Egriestos ipshirie em efnoetie so-

teeme-ron oewohnai nan.

*ЀнЃтϖсϠЀнϧЂϽ϶ϖрϽуЇϠϖаϖсϦнзТϖбуϦнЂтϖдмϽ

иммϜрϝждϝж.

*O JezusChristus, Zoon van God, hoor ons

enontferm U over ons.

*ϝ̮тИн̮̮ЃтϱуЃгЮϜе̮̮ϠϜй̮ЯЮϜ,ϝ̮̮зЛгЂϜϝ̮̮зг̲ϲϼϜм.
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*Iycouc pi,rictoc `psyri `mV]

cwtem `eronouohnai nan.

/    /    /Index  ЀϽлУЮϜ-



Een hymne Af rik 

ЩтϽТϒ еϳЮ



Af rik it fi af ie i-pisiet owoh oe ghno fos af

shopieganef tsha lafkh,

ЩтϽТϒсУϦϖсϛТϒсϡтϖϥуЂиммϒЀнТнзОмϒсϠнЇТϒСужϝ϶

ϭУЮϝЇϦϖ:

Hij deed de hemel buigen en is neergedaald

met dewolken onder Zijn voeten,

ϓАϓА̭ϝгЃЮϜЬϿжмϞϝϡЏЮϜмϥϳϦйуЯϮϼ̪

A 4rek `tfe a4`i `epec3t ovoh

ovjnofoc a42 wpi qa ne4salavg :
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af olf iezjen nie Sherobiemaf ha lai af ha lai

iezjen nie tenh inte nie seejo.

РϒСЮмϒеуϯтϖсжбуϠмϽуІръϝлТϒръϝлТϒеуϯтϖсжйзуϦ

сϧжϖсжнΗуϪ.

Hij reed op de Cherubijnen en vloog, vloog

op devleugelsder winden .

ϟЪϼсЯКбуϠмϼϝЇЮϜϼϝАмϼϝАмсЯКϣϳзϮϒϰϝтϽЮϜ.

A 4ol 4 `egennixerovbim a4halai

a4halai `egennitenh `nteni03ov .

Een hymne Af rik                                     ШтϼТϒ дϲЮ



Ma-roe oe-nof inzje nie fie o-wie owowh

marif seliel inzje ip kahie, maroe rashie inzje

nie filie tiro,

мϼϝвϜРнжмсϯжϖсжоΖмϕуТ:ϜиммСтϼϝвϪуЭуЯсϯжϖ

скϝЫϠϖ:мϼϝвсІϜϼсϯжϖсжсЯуТмϽуϦ:

Laten dehemelenzich verblijden endeaarde

zich verheugen,

ϰϽУϧЮϤϜмϝгЃЮϜмЭЯлϧϦЌϼцϜ.

Marovovno4 ǹge nif 3ov`i ovoh

mare40el 3l `nge `pkahi :

marovra2 i `ngenifvl 3 t 3rov :
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inte nie pistos in orthodoxos, Zje Piegristospie

monokheniesen noetie (2x) ( af shenaf) 3 eepshooie-

nie fie-oewie.

сϧжϖсжЁуϠЀнАдϖϜЀнЃЪмϺнϪϼм:пϮЀнϧЂϽϷϠϠп

ЁузуϮнжнвдϖпϦнж(3))РϝзуЇТϒ(онЇϠϖϖсзтϖ ̵мϕуТо.
en alle stammen van orthodoxe Want Christus de

Eniggeborenevan God is opgevarenten Hemel.

ϰϽУϧЮм ΗЭЪЭϚϝϡЦеузвϕгЮϜеууЃЪϺнϪϼъϜдцϱуЃгЮϜйЮшϜϹуϲнЮϜ

ЁзϯЮϜϹЛЊсЮϖϤϜмϝгЃЮϜ.

`nte nipictoc `n`or0odo7oc : Ge

P=x=c pimonojen3c `nnov5 =b

:(a42 ena4)=g̀e`p2 wi `enif3ovì`I.
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ЙтϾмϦЮϜ ϱϚϜϸв
Lofzangen van het uitdelen van communie

 ϱтϸвЀтв϶ЮϜ амт

ϸмЛЊЮϜ ϸтК

ЀϸϝЂЮϜ ϸϲчЮ ϱтϸв



 ϣϲтϸвϸмЛЊЮϜ ϸтЛЮ

ϸϮвЮϜύаϜϼЪъϜм

ϼлДмиϺтвыϦЮаыЂϠ

алвЯЪмϱтЊУϠϤϜϼϝϠЛЮϜ

акϝАКϒмϤϜмЦϤϝтϐм

ЬЪϒмалЛвϝЪвЂϝтмІв

ЬϝЦмъмЦ ̯ϝтЯϮ

дϝЪмШЮϺаϝвϦдтЛϠϼъϜ

ϼлДмйЯЂϼЮдттϼϜмϲЮϜ

двЮпТамтЮϜϨЮϝϪЮϜаϝЦ

ϜϼϜϼвдвЬ϶ϜϸϞϜмϠцϜ

двЬϮϒϤмЪЯвϤϜмвЂЮϜ

алϲжвмϸтвЛϦЮϜаЂϝϠϞцϜ

ыЂКмЌтϠϒϝтЧж
ϜϺкϝвйϦЯЦЬϠЦаъфϜϞϝЛϦцϜм

двамтдϒаϝЦдтЧтϠ

алϠАϝ϶мϱЊТϓϠϞϝА϶



ШϼϝϠмалтЯКакϝАКϒм

йвУϠмϼкϝАЮϜакϝЊмϒ

имЮϓЂмЬЪϠЬтϮϠϦ

ЬϝЧТЀтЮаЪЮиϺктмϝЦцϜЬ

ϝвЯТЬϝЦиϺкЬϜмЦцϜ

ϸЛЊпЮϜ̭ϝвЂЮϜЬыϮϠ

дϝЪмϺтвыϦЮϜйЮдтϼДϝж

ъϝЧТалЮϝтдттЯтЯϮ

ϜϺкмкИмЂтϸЛЊаЪжК

пϦϓтϝвЪдϝЪаЪЛв

ϝвыЂϢмЧЮϝϠмакчв

дϒϜмϼДϦжтϸϝЛтвϞфϜ

ЬкϸϼтШЯвЮϜпжϠЮЬтϚϜϼЂϜ

дцШЮϺϤϲϦдϝАЯЂϞфϜ

йтϸтϠалЪϼϝϠпТмЬϝϲЮϜ

ЀЯϮмдКдтвтϞфϜ

ϜмϸϮмТдтжϪϜдвϣЪϚывЮϜУЦϜмдт

ϜϺкмкИмЂтϞϼϞϝϠϼцϜ

пЮϜϤϜмвЂЮϜмкмаЪЪϼϝϠт

ЙЎ϶ϦТйЮЬЪϞϝϠϼцϜ



ЙϮϼТϺтвыϦЮϜϼϝлАцϜ

пЮϜϣтЯЛЮϜпТϼϝДϦжϜ

ϺϜакϸКмдϜалтϦϓт

двϸжКϞфϜалтϸлтм

ϸЛЊϞϼЮϜϼϝжϒмдмЪЮϜ

дϒϜмϼДϦжтпϠАтЯЪϜϼϝϠдм

ϝвЮмϸЛЊйЮыϮϠ

ϸмϜϸмϱЎмϒпТйЯтϦϼϦ

ϸЦЬϝЦϞϼЮϜпϠϼЮ

ЬϝЦдϠъϜϞыЮпжϸϮв

ϤтϠЮЀϸЧвЮϜϼϝІϠϦЂϝϠ

ЬмЯϲϰмϼЮϜдвϸжКϞфϜ

ϰмϼЮϜоϾЛвЮϜалтТϜмтм

йϠмдмЛжЊтϝвЬкϺтϝϠЮъϜϞ

пАКϒмиϺтвыϦдмϠϼϒ

оϺЮϜмкϰмϼϞфϜ

ϤЛЎ϶̭ϝЂϔϼЮϜйЯтϮϠϦЮ

йЂмЯϮдКдтвтϞфϜ

ЀЯϮϜдКдтвтϤжϒпжϠϒ

ϸϮвЮϝϠоϺЮϜпЮШϸжКϝтϞϒ



пЧϦϼϜϞϼЮϜИмЂтФмТ

ϸЛЊйЮъϜϤмЊϠФмϠЮϜ

ϸϮвЮϜйЮаϜϼЪъϜм

двдтϠϤϜмвъϜаыЂϠ

ϱжвмаЛжЮϜаϸфФмЯ϶вЮϜ

ЀЯϮмдКдтвтϞфϜ

ϸϮвЮϜдвЮйжϝАЯЂϠаϝЦ

ϸЦмЬвЪϒиϸКмϞϝЂϲϠ

/    /    /



 ϣϲтϸвЀϸϝЂЮϜ ϸϲчЮ

ϝжϒϱϦТϜоϝТаЪϼϠ϶ϒм

пϦϓтмпТиϸϮваЪϲт

ϜмЦмϠФмϠЮϝϠпжϝϲмϼЮϜ

ϞϼЮϜϸЛЊиϝвЂЮпжϝϪ

ϜмЮϝЛϦпЎвжЬϠϮЮϦтϾЮϜдм

ϸϮЂжмйЮЙвдмтϼϜмϲЮϜ

ϸϸϮϝжϸмЛЊиϸмЛЊϠ

̭ϝЂϔϼЮϜмЬЪЮϜϜмЛЎ϶йЮ

дϒϞϼЮϜϸЛЊиϝвЂЮ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

пТаЪϸϝтКϒϜмЯϦϼύ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϼДжжЮϸмЛЊдϠϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

дтϲϸЛЊмЯЛЮиϝвЂ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ



дтϲаϝЦдвдтϠϤϜмвцϜ

ϢϸвдтЛϠϼϒϝвмтϤϝϠϪϠ

ϜмϺ϶аЪϸтϓϠϢϼІКϼϝϦмϒ

ϤмЊϠдϼЧЮϜϼϝвϾвЮϜм

ϸмϜϸдЂϲЮϜпТЬтϦϼϦЮϜ

ϸЛЊЬтЯлϦЮϝϠ

ϞЪϼпЯКатϠмϼϝІЮϜ
омϦЂϜмпЯКЄϼЛЮϜатДЛЮϜ

ϜмϼвϾϤϜмЊϝϠϼϝϪтЧЮϜ

ϜмЮмЦмамтЮϜϼϝлϮϝϠ

ϨЪвϸϸϼϦтпЯКйϚϝУЯ϶

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϜмЯϦϼмдЂϲЮйϚϝлϠ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϰмϼϠϢмϠжЮϜХАжйтУϠ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϼϝАмпЯКϣϲжϮϒ̭ϜмлЮϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϜмЧУЊмϝтЙтвϮиϝтϜϼϠ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ



̭ϝвЂϤϜмвЂЮϜамтЮϜϤϲϼТ

ЙтвϮмϞϦϜϼвЮϜϤϮлϦϠϜ

ЬвІРмУЊϣтЮмЂϼЮϜ

акϸКмϒмϰмϼЮϝϠϣтϾЛвЮϜ

ϸЛЊпЮϜмЯКиϝвЂ
пАКϒмЀϝжЮϜϞкϜмвиϝжкм

АϠϝЎЬЪЮϜϞϼϞϝϠϼцϜ

ϝжϸКмϒϸϝЛтвϠϞфϜ

ϼмАдмϦтϾЮϜЬϠϮмЛЊЮϜϸ
ϺтвыϦЮϜмϜмϼϝЊимϲжϸмϮЂ

ЬЪмЀмЧАЮϜϜмЯЯкйЮ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ШϼϝϠмалтЯКиϸтϠ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ШТмдЊϲатϲϮЮϜиϝϠЂм

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ШЂϝвЙтвϮЮϜϣвЯЪϠйтТ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

двШϝжкЙУϦϼϜиϝвЂЮ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ



ϼлДϸЂϮЮϝϠϺм϶ϓвЮϜϝжв

дмЪтЮйвϜϸЦϝжЛв

ϝвϸжКЬвЪϒЬЪϼтϠϜϸϦЮϜ

дв̭ϝтϠжцϜϼтвϜϾвЮϜм

ϼТϝОϝтϝА϶ЮϜпϲϝвϞмжϺЮϜ

пϦϓтмпТамтЮϜϞмкϼвЮϜ

млТпϦϓтЂпЯКϞϝϲЂЮϜ

амтϣжмжтϸЮϜϞϝЂϲЮϜм

йвϜϸЦϴϼЊждтЯϚϝЦ

дϲжϞмЛІЮϜдттϲтЂвЮϜ

аϪаϝЦдКдтвтйтϠϒ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

мкϝвмϞмϦЪвпТиϝжЛв

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

аϝЦϸЛЊммЯЛЮиϝвЂ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ЬЪмЀϝжЮϜдтЛЮϝϠиϜϼϦ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ШϼϝϠвпϦфϜаЂϝϠ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ



дЪϞϼϝтЙвШϠЛІ

ϜϺϜϝвϤϚϮпТШϸϮв

ϝжЛвЂϦЮШЮϺϤмЊЮϜ

ϜмвЯкϜмϪϼϦЮϤмЪЯвЮϜ

ШЯвϞϼЮϜЬвϦІϜмϼмжЮϝϠ

ШЯϦϼтЯТйЮϰϼУϠмϼЂмϼ

ШЮϓЂжϞϼϝтϤϜмЧЮϜ
ϝжϠЂϲϒмЙвЀв϶ЮϜϤϝвтЪϲ

ϜϺкмкϸмЛЊϝжЊЯ϶в

ϜϺкдмϠϼКϝжϦвϝтЦ

ъϝжϝЂжϦЬвϲϝт

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϜмЮϝЛϦϝтпЪϼϝϠв

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ЀϠЮϢϼϸЧЮϜдϠϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϝжвϲϼϜϝтдϠϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϜϺкмкамтϢϝϮжЮϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ



йϠмϰϼУжϼЂжмйЛв

дϠъϜаϝЦдКатвт

ъпЂжϦϣЛтϠЮϜтЮмЂϼЮϜϣ

ϝлтАКϒϣвыЂϣжтжϓвАм

двϝтпТЬϪвϜϺкамтЮϜ

ДУϲϜШϠЛІдвЬЪамвк

ϞфϜмϼкϝАЮϜϝжЪϼтϼАϠ

йДУϲϜϝжЮϝтϝжϸтЂ

ЬЪм̭ϝЂϔϼЮϜалДУϲϜ
ЙтвϮмϣжлЪЮϜϣЂвϝвІмϦϠϪал

ЬϦϼжмЬЯлжмйЮ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϸмвКХϲЮϜϣжтУЂϢϝϮжЮϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϸЛЊϸϮвЮϝϠпЮϜЄϼКиϝвЂ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϝϠжϒ)..(пКϜϼϢϝКϼЮϜ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ

ϣжϼϝАвЮϜϣУЦϝЂъϜмиϝЪϼІ

ϱтЂвЮϜЀЯϮдКдтвтϞфϜ
/    /    /




